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PROKLAMASIE
VAN DIE STAATSPRESIDENT VAN DIE REPUBLIEK
VAN SUID-AFRIKA.

No. R.29, 1964.]

VERBOD OP DIE VERKOOP VAN VARS VRUGTE
EN VARS GROENTE BESTEM VIR VERWER-
KING IN N FABRIEK TENSY DIT VOLGENS

GRAAD VERPAK IS S_OOS BY - REGULAS]E :

VOORGESKRYP |

Kragtens die bevocgdheld my verleen by artikel ses-en-
dertig van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937),
s0Cs gewysig, en met mgang van die datum van publikasie
hiervan—

(1) verbied ek hlerby die verkoop in die Repubhek van
Suid-Afrika van vars vrugte en vars groente, soos
in die Bylae hiervan omskryf en wat bedoel is vir
verwerking in ’'n fabriek, tensy sodanige vrugte en
groente volgens graad verpak is soos voorgeskryf
by regulasie mtgevaardlg mgevoloe genoemde Wet;
en.

{2) herroep ek hlerby Prrﬂ-:lamasne No. 20 van 1952 en
Proklamasie No. 287 van 1960.

Gegee onder my Hand eh die Se&l van die Republick
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hierdie Dertigste dag van
Januarie Eenduisend Negehonderd Vier-en-sestig.

C:R.SWART,
Staatspresident.

Op las van die Staatspremd‘,nt-m-rade
D. C. H. UYS.

BYLAE.

Vir die d-c_Jel.einc-lv;s van h{ierdie Proklamasie betekén——

(i) ., fabriek ”, dieselfde as wat dit beteken ingevolge
artikel drie van die Wet op Fabricke, Masjinerie

en Bouwerk, 1941 {Wct No. 22 van 1941), soos

gewysig; (1) !

" (ii) ., groente ”, beet, geelwortels, groenbone, groenerte,
suikermielies, tamatnes of aspersies; (v)

(iii) ., Verkoop ”, clleselfde as wat dit beteken ingevolge
artikel een van dle Bemarkingswet, 1937, soos
gewysig; (iv)

. (iv) ,, verwerking ”, inmaak, konfy tvervaardlgng, of
- moesvervaardiging; | (m) ;

(v) ., vrugte ”,
prulmc koe;awcls of kwepers. {11)

A—4936779

appelkose, perskes, pere pynappels,

PROCLAMATION

By THE STATE PRESIDENT OF THE REPUBLIC
OF SOUTH AFRICA.

No. R. 29, 1964.]

PROHIBITION ON THE SALE OF FRESH FRUIT
- AND FRESH VEGETABLES INTENDED FOR
PROCESSING, IN A FACTORY UNLESS IT IS
PACKED - ACCORDING TO GRADE IN A

- MANNER PRESCRIBED BY REGULATION,

Under the powers vested in me by section. thirty:six of
the Marketing Act. 1937 (Act No: 26 of 1937), as amended,
I hereby with effect from the date of publication hereof—

[¢3)] prohlblt the sale in the Repubhc of South Africa of
fresh fruits and. fresh vegetables, as defined in the
Schedule hereto, and intended for processing in a
factory unless such fruit and vegetables are packed
according to grade in a manner prescrlbed by
regulal:on under the said Act; and

(2) repeal Proclamation No. 20 of 1952 and Proclama-
tion No. 287 of 1960. : 2

Given under my Hand and the Seal of the Republlc of.
South Africa at Cape Town on this thirtieth day of J anuary -
One thousand Nme hundred and Sixty-four,

C. R. SWART,
State President.

B}{ Order of the State President-in-Council.
D.C. H. UYS.

SCHEDULE.

" For the purposes of this Proclamation—

(i) “factory ” has the same meaning as the meaning
- assigned thereto in section three of the Factories,
Machinery and Building Work Act, 1941 (Act No.
22 of 1941). as amended; (i) _
(i) “fruit ” means apricot, peaches, pears, pineapples,
plums; gu_avas or quinces; (V)
(iii) “processing” means canning, jam making or
. pulping; (v) =,
(iv) “sell” has the same meaning as the meaning
- assigned thereto in section one of the Marketmg ;
“Act, 1937, as amended; (iii} 3

(v) “vegetables” means beetroot, carrots, green beans,
" green peas, sweetoom, tomaloes or asparagus (11)
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GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

GOVERNMENT NOTICES.

DEPARTEMENT VAN BUITELANDSE SAKE.

No. R.238]

Dit het die Staatspresident behaag om op 28 Januatie
1964, erkenning te verleen, met ingang van 19 Desember
1963, aan mnr. Paul J. Gartenmann as Konsul van die
Verenigde State van Amerika in Kaapstad: en die voor-
geskrewe distrik daarvan in afwagting van die uitreiking
aan hom van 'n Erkenningsbeslujt. Mnr. Gartenmann is
die opvolger van mnr. Jack H. Mower.

No. R.239.] [21 Februarie 1964.

Dit het die Staatspresident behaag om op 28 Januarie
1964, erkenning te verleen aan mnr. Aryeh Agron as Vise-
konsul van Israel in Johannesburg met die Republick van
Suid-Afrika as sy regsgebied in afwagting van -die
reiking aan hom van 'n Erkenningsbesluit. o

o P A B e i

No. R.240] - [21 Februarie 1964.

Dit het di¢ Staatspresident behaag om op 28 Januarie
1964, erkenning te verleen, met ingang van 2 Januarie
1964, aan mar. William L. Swing as Vise-konsul van die
Verenigde State van Amerika in Port Elizabeth vir Port
Elizabeth en die voorgeskrewe distrik daarvan in afwag-
ting van die uitreiking aan hom van 'n Erkenningsbesluit.
Mar. Swing is die opvalger van mar.- G, Gay. -

No. R.241] 21 Februarie 1964..

Druker die Ere-vise-konsul. vir __Portu_gg;l__ _ :i_g_l,_Ij_qucriitz ‘is.

[21 PFebruarie 1964. |

No. R.239.]

uit~

issuance to him of an Exequatur.
.successor of Mr. G. Gay.

| No. R.2411
Hierby word bekendgemaak dat mnr, Saul Mathews |

'DEPARTMENT OF FOREIGN AFFAIRS.

No. R.238] [21 February 1964.

The State President has been pleased to gsant recogni-
tion on the 28th January, 1964, with effect from the 19th
December, 1963, to Mr. Paul }. Gartenmann as Consul of
the United States of America in Cape Town for Cape
Town and its prescribed district in anticipation of the
issuance to him of an Exequatur. Mr. Gartenmann is

the successor of Mr. Jack H. Mower.

[21 February 1964.

The State President has. besen pi’easéd to grant recogni-
tion on the 28th January, 1964, to Mr. Aryeh Agron as
Vice-Consul of Israel in Johannesburg with jurisdiction

“aver the Republic of South Africa in anticipation of the
1. issuance to him of an Exequatur. :

ey o R P S S T
No. R. 240] [21 February 1964.

The State President has been pleased to grant recogni-
tion on the 28th January, 1964, with effect from the 2nd
January, 1964, to Mr. Williar1 L. Swing as Vice-Consul of
the United States of America in Port Elizabeth for Port
Elizabeth and its prescribed district in anticipation of the
Mr. Swing is the

[21 February 1964.
It is hereby. notified that Mr. Saul Mathews Druker is

“the Honorary Vice-Consul of Portugal in Luderitz.

omeme e i —————

DEPARTEMENT VAN VOLKSWELSYN.
_ EN PENSIQENE. : _

—

No. R.242.] - [21 Februarie 1964..
REGULASIES OPGESTEL INGEVOLGE ARTIKEL

SES-EN-VEERTIG VAN DIE WET OP SPESIALE |
OORLOGSPENSIOENE, 1962 (WET No. 35 vaNn |

1962).

Die Staatspresident het kragtens die bevoegdheid hom |

verleen ingevolge artikel ses-en-veertig van die Wet op
Spesiale Oorlogspensioene, 1962 (Wet No. 35 van 1962),
die volgende regulasies gemaak om di¢ te vervang wal
afgekondig is by Goewermentskennisgewing No. 922 van
3 Junie 1927, soos gewysig. = . :

‘WOORDOMSKRYWING. _

1. In hierdie regulasies het enige uitdrukking waaraan n
betekenis in die Wet geheg is dieselfde betekenis tensy
uit die samehang anders blyk en— _ ;
() ,, mediese behandeling ” beteken mediese,. chirur-

giese of hospitaalbehandeling, bedrewe verpleeg- +

dienste en die verskaffing en herstel van alle kuns-

dele van die liggaam of van enige toestel wat weens |

ongeskiktheid noodsaaklik gemaak word;.

(i) ., die Wet” beteken dic Wet op Spesiale Ooriogs;_ |

pensioene, 1962 (Wet No. 35 van 1962);

(iii) ., vrywilliger ” word geag ’n lid van die Weermag !

soos omskryf in artikel fien van die Suid-Afrika
Verdedigingswet, 1912 (Wet No. 13 van 1912),
voordat dit by Wet No. 44 van 1957 herroep is, in
te sluit, wat geag word vir militére diens iydens die

oorlog aan fe gesluit het vanaf die'dag waarop |

~sodanige, lid vir aktiewe diens na enige plek in Suid-
. Afrika, binne . of buite die Unie, opgeroep is
kragtens Hoofstuk V,wan eersgenoemde Wet:: =

‘No. R.242]°

AND. PENSIONS.

——

[21 February 1964.

REGULATIONS FRAMED IN TERMS OF SECTION
FORTY-SIX OF THE WAR SPECIAL PENSIONS
ACT, 1962 (ACT No. 35 oF 1962).

i

The State President has under powers vested in him
by section forty-six of the War Special Pensions Act, 1962
(Act No. 35 of 1962); made the following regulations in
substitution for those published by Government Notice
No. 922 of the 3rd June, 1927, as amended.

INTERPRETATION OF TERMS.

1. In these regulations, any expression to which in the
Act a meaning has been assignad bears the same meaning,
unless the context otherwise indicates, and—

@) “ medical treatment™ means medical, surgical or
hospital treatment, skilled nursing services and the
supply and repair of any artificial part of the body
or any device necessitated by disablement;

(i)  the Act” means the War Special Pensions Act,
1962 (Act No. 35 of 1962); '

(iii) “ volunteer ” shall be desmed to include a member
of the Defence Forces, as defined in section fen of
the South African Defence Act, 1912 (Act No. 13
of 1912), prior to its repeal by Act No. 44 of 1957,
who shail be regarded as having been enrolled for
military service during the war from the day called
out for active service anywhere in South Africa

 within or_ outside the Union under Chapter V' of
“the first-mentioned  Act,’ e e
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Wm& VAN"KWMTIERE

2. By die vasstellmg van vooroorlogse verdienste word
die waarde van die kwattiere—tensy ander bewys gelewer |
word—vasgestel op een sesde van die vryw:lhger $€ VOOr- .
oorEogse substantiewe besoldiging.

DATUM WAAROP ALTERNATIEWE PENSIOENE VAN KRAG
WORD. .

3 Indlen 'n vrywilliger aansoek doen om ’n alter-
natiewe pensioen binne drie maande vanaf die datum '
‘waarop hy in kennis gestel is dat ’n ongesklktheldspensmen
‘aar. hom toegeken is, kan die alternatiewe pensioen met
‘ferugwerkende krag toegeken ‘word vanat die- datum
waarop die ongeskiktheidspensioen van krag geword het.
Onder geen ander omstandigﬁede kan °n alternatiewe
pensioen van ’n vroeér datum af toegeken word as die -
datum waarop daarom aansoek gedoen is nie.

VERDIENVERMOE VAN VRYW]LLIGERS WAT MN
ONGESKIKTHEH?} b £ SRS

\ L: By.die. oorweging van éise vir alternatiewe pensmene
word die verdienvermog gewoonhk geéag as—

(@ . aul” in die geval van ’n vrywilliger wie se- pen-
sioengewende . ongeskskthead algehele blindheid of

- .die verlies van albei: hande of albei voete behels, ’
of in die geval van ’n vrywilliger wat honderd :
persent ongeskik is, ihdien aangetoon kan word dat
widiehsneming (mdwn wel) ult barmharughexd

geskied;

(b) in alle ander gevalle, die vrywﬂhger se Werk]lke
verdieniste of die bedrag wat die veywilliger na die
mening van die militére pensicenraad in staat sou
gewees het om te verdien indien hy geen ander
ongeskiktheid opgedoen het nie as di€ waarvoor 'n-

ongeskikiheidspensioen aan hom toegeken is, na,
‘gelang van watter che meeste is.

Eiie GRATIFIKASIES AAN VRYWIIJ.IGERSI WAT AAN
' " ONGESKIKTHEID LY. :
5. Indien die -mate - van - ongeskiktheid op minder as’
twintig persent va.sgestel word kan granﬁkames $00s volg
bmalwmm_ SR ] .

VALUB OF QUARTERS, -

2. In assessing pre-war earnings the value of quarters
~~unless evidence is produced to the cofittary—shall be
assessed at one-sixth of the voluntacrs pre-war substan-

- | tive cmo]uments

- DATE oF EFFECTIVENESS OF ALTERNATIVE PENSIONS.

3. If a volunteer applies for an alternative pension with=
in three months of the daté of notification to hini of the
award of a disablement pension, the alternative pension
may be awarded with retrospective effect from ﬂge date
from which the disablement- pension becarie effective. In
no other circumstancés may an altérnative pension be
awarded from. a date prior to the date of apphcation
therefor

EARNING CAPACITY OF leSABLEﬁ VULUNTEERS
4. In consldermg claims for alternative pens;ons eam-

-ing capacity shall ordinarily be taken as—-

(a) “nil ” in the case of a volunteer whose penmonable

disability is total blindness or the loss of both

- hands or both feet, or, in the case of a voluriteer

~who is one hundred per cent disabled, if it can be

shown  that. employment @f any) is a{forded on
compassionate grounds

B in all ‘other cases, the volunteers actual - earn_ings
or:the amount which, in the opinion of the militasy
pensions board, - the ‘volunteer would have -been
capable of earning if he had no disability other
than that for which hé has been awarded a dis-
-ablément pension whichever is the greater. - - !

" GRATUITIES TO DISABLED VOLUNTEERS.

5. If the degree of disablemeit is assessed at less than
twenty per cent, the following gratuities miay be paid:—

‘Ongeskikthreid.
Rang. gonﬁnga.! '
. 104 - 1. nader
: 10 %. i aa:n lng
Jaan 109 )
' ] R R ;
Brigadier-generaal, chgenera.al of Generaal, i
" Hoofkommandant of Assistént-hoofkom- | - '
mandant in die Repubilkcmse magte. Fwals 500 260,
Ralanel, 5 Gt v h v s iy b van a s s 450 220
: Luitenant-kolonel of Dlstrlk&kommndant ; -
in di¢ Republikeinse magte. ... ... .0 370 180
Majoor of Assnstbnf-koimnand;ant of Laer- o
kommandant in die Republikeinse magte. , 330 170
Alle range van Blanke vrywilligers tot en met |~
die rang van Kaptein en Verpleegsters. . 300 150
- NwBIanke vrywilligers.......ioooa. eeeeai]., . 150 75
A ' -
ONGESKIKTHEIBSPENS.iO’ENE OF GHATIFIKASTES AAN
VRYWILLIGERS.

'6 Aan 'n vrywilliger wat ongeskiktheid opgedoen het
of wat medies ongeskik geword het terwyl hy - tydehke
of waaruemende rang met betaling beklee kan ’n pensioen
toegeken word volgens die skaal of ’n. grauﬁkas;e volgens
" die bedrag wat op ‘daardie rang toepaslik is, of, as hy

daarby baat, volgens die skaal of bedrag wat toepashk is
-op die rang wat hy beklee het op die datum toe hy uit.

die diens van die Umemagte ontslaan is, mits sodamge
-diens ononderbroke was.

MEDIESE BEHANDELING.

7. ’n Vrywilliger wat aan ’n onacsklktheld 1y wat deur
die militére pensmenraad danvaar is as te wyte aan of
wererger .deur militére diens ontvang sodanige mediese’

‘behandeling vir daardie bepaalde ongtﬁldkthel as wat die |

Raad nodig magag.

Disablement,
Rank. o (Nomrml
. 5o i.e. nearer
50 10%),
; . L : R R
Brigadier-General, Fighting General er
General, Hoofd Commandant or Assistant ’

Hoofd Commandant m the Repubhcan : )
Foroes...-..-.'-. ........... KR |- 500 . 260
Colotel, s vovsio s voomm S b iy s 450 220 -
‘Lieutenant Colongl or Dlsmct Ccmmandaﬁt : -

. inthe Republican FOrces...v........... 370 - 180
Major- or Assistant Commandait 6r Lager | - : B
- Commandant in'the Republiein Forees. , ; 330 170.
All ranks of European volunteers.up to. a-ld : T i
Jincluding Captaii, and’ Nums ........... 300 150
Non-European volunteers...., ... R _ 150 et

DiSABLEMENT PENSIONS OR GRATUITIES TO VOLUNTEERS.

6. A volunteer who was disabled or who became
medically unfit while holding paid temporary or paid
agting rank may be awarded pension at the rate or a
gratuity in.the amout appropriate to that rank or, if it
is to his advantage, at the rate or in the amount appro-
priate to the rank held at the date of his reléase from
service in the Union Forces, prowdcd that such service
was contmuous

MEDICAL TREATMENT.
7. A volunteer who is suffering from a disability which

‘has been accepted by the military petisions board as
‘attributable to or aggravated by mlhtarg;servme shall be
‘provided -with -such -medical teeatment

f that disability
as the board may consider necessary.

3
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HERSIENING VAN TOEKENNINGS. .
8. Wanneer bevind word dat ’n permanente ongeskikt-
heid tidelik vererger het, kan ’n verhoogde toeckenning
gemaak word ten opsigte van die tydperk waarin die erger
mate van ongeskiktheid voortduur.

TOELAES AAN VRYWILLIGERS WAT NA 'N ORTOPEDIESE
WERKWINKEL MOET GAAN. '

9. Indien vereis' word dat ’n vrywilliger vir die
verskaffing, herstel of aanbring van kunsledemate na n
ortopediese werkwinkel moet gaan, word die tydperk wat
hy by sodanige werkwinkel moet bly. geag 'n tydperk van
behandeling in ’n hospitaal te wees en word toelaes
behoudens die bepalings van -artikel fwaalf van die Wet
toegeken.

TOELAES AAN VRYWILLIGERS WAT BEHANDELING
ONDERGAAN.

10. Die toelae soos bepaal by subartikel (5) van artikel
twaalf van die Wet, is toepaslik slegs op vrywilligers wat
die militére pensioenraad kan' tevrede stel dat hulle
besoldiging verbeur het as gevolg.van afwesigheid uit diens
of werk omdat hulle voor ’n mediese raad moes verskyn.
of omdat hulle behandeling vir 'n . pensioengewende
ongeskiktheid moes ondergaan. -

' BYKOMENDE TOELAES IN GEVALLE VAN ALGEHELE
CLt ONGESKIKTHEID,

11. Enige Ver-hoo%de pensioen of enige oppasserstoelae
wat ingevolge artikel dertien van die Wet tydelik toegeken
is, is onderworpe aan hersiening van tyd tot tyd totdat 'n
permanente toekenning gemaak is. :

OPPASSERSTOELAE.

12. ’n Oppaséétstoelae -wat ingevolge subartikel (2) van_
artikel dertien van die Wet toegeken word, word nie aan .
*n vrywilliger betaal solarik as hy mediese b_eﬁandehng in .

*n inrigting ondergaan nie.

ALTERNATIEWE PENSIOENE AAN WEDUWEES,

13. Die bepalings van regulasie 3 is mutatis mutandis

van toepassing op aansocke deur weduwees: om alter-
natiewe pensioene. 0 s :

TOEPASSING VAN REGULASIES OP MILITERE DIENS IN
VORIGE SUID-AFRIKAANSE OORLOE. :

14. Die bepalings van hierdie regulasies, vir sover hulle’
toegepas kan word, is mutatis mutandis van toepassing op
persone wat skadeloosstelling ten opsigte van vorige Suid-
Afrikaanse oorlo€ ontvang. : - ;

DIVERSE EN ALGEMENE BEPALINGS.

Straf vir handeldryf in betalingsorders vir peﬁs‘ioene.
15. Vir die doeleindes van artikel sewe-en-dertig van die
Wet, word magtigingsbriewe -of ander dokumente wat
uitgereik is om pensioentrekkers in staat te stel om hulle.
pensioen te trek, -by die woord ., betalingsorders ™’
inbegryp. :
Reis- en verblyftoelaes.
persone wat ‘mediese behandeling moet
ondergaan of wat voor die Militére Pensioene-appél-
tribunaal moet verskyn, kan waar nodig die volgende
klasse spoorwegorders. uitgereik word: — :
Q@ (k?lfﬁsiere, adjudant-offisiere en verpleegsters: Eerste
as. , B ;
(ii) Ander Blanke range: Tweede klas.
(iii) Nie-Blarikes (alle range): Derde klas.

" 16. (a) Aan

'(b) Slegs onder buitengewone omstandighede kan die
gebruik van privaatmotorvervoer vir reise wat per spoor
" onderneem kan word, goédgekeur word. . Die vervoertoelae
in sodanige gevalle betaalbaar, is die bedrag bereken
wvolgens die mylafstandtariewe wat aan staatsamptenare
vir die gebruik van privaatmotorvervoer betaal word of
die spoorreisgeld teen” Goewermenistarief, watter ook al

4

REVIEW OF AWARDS, =

8. When it is found that a permanent disability has
become temporarily increased, an increased award may be
made in respect of the period during which the higher

degree of disablement persists.

GRANTS TO VOLUNTEERS ATTENDING ORTHOPAEDIC
- WORKSHOP.

9. If a volunteer is required to attend at an orthopaedic
workshop for the supply, repair or fitment of artificial
limbs, the period of necessary detention at such workshop
shall be regarded as a period of treatment in hospital and
allowances awarded under the provisions of section twelve
of the Act. . :

GRANTS TO VOLUNTEERS UNDERGOING TREATMENT.

10. The -allowance prescribed by sub-section (5) of
section twelve of the Act shall be applicable only to volun-
teers who satisfy the military pensions board that they
have lost pay -consequent on absence from duty or
employment through attendance at a medical board or
through treatment of a pensionable disability.

ADDITIONAL GRANTS IN CASES OF TOTAL DISABLEMENT.

11. Any increased ‘pension, or any attendant’s allow-
ance, which has been awarded temporarily in terms of
section thirteen of the ‘Act shall be subject to review from
time ‘to time until a permanent award has been made.

ATTENDANT'S ALLOWANCE.

12.. An attendant’s allowance awarded in terms of sub-
section (2) of section thirteen of the Act shall not be paid
to a ‘volunteer while undergoing medical treatment in an
institution, _

- ALTERNATIVE. PENSIONS YO WIDOWS.

13. The provisions of regulafi'on' 3. shall. muraﬁ"s
mutandis apply in respect of applications by -widows for

|| alternative pensions.

APPLICATION OF REGULATIONS TO MILITARY SERVICE IN
© PREVIOUS SOUTH AFRICAN WARS.

- 14. The provisions of these regulations shall, so far as
applicable, apply, mutatis mutandis, to persons receiving
compensation in respect of previous South African Wars.

~ MISCELLANEOUS AND GENERAL.
Penalty for Trading in Pension Vouchers.
15. For the purpose of section thirty-seven of the Act,

~“vyouchers ” shall include letters of authority or other

documents issued to enable pensioners to obtain payment
of their pensions. ;

Subsistence and Transport Allowances.
16. (a) Persons who are required to undergo medical

“treatment or to appear before the Military Pensions

Appeal Tribunal may be provided where necessary with
the following classes of rail warrants:— .
(i) Officers, Warrant Officers and nurses: First class.
(i) Other ranks (Europeans): Second class. '

(iii). All ranks (non-Europeans): Third class.

(b) Only in exceptional circumstances may the use of

“privately owned motor  transport be sanctioned for

journeys served by the railways. The transport allowance
payable in such cases shall be an- amount ‘calculated at

- the mileage rates authorised for payment to public servants

for the use of privately owned motor ftransport, or the

' cost of the rail fare at Government rates, whichever is the

lesser.
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o

(c) Aan dle persone -na_wie -in paragraaf (a) VErwys

word, kan 0nderh0udstoe]aes teen ondergenoemde tariewe
bétaal word ‘gedurende enige tyd wat hu]le noodsaaldlker-
wys van huis af moes bly; — 7 _

G Afwesngheld van 24 uur of meer

Blankes—
; Offisiere.. .ooovevinvaaan, R2 70 per dag van 24 uur.
“Andér range. .. ...l . R2/30 per dag van 24 uur. -
Nle-Blankes .............. RIS per dag van 24 uur,

(u) AfW&SIngld van minder as 24 aur (alle range}

‘12 uur of meer en waar nag-'.

verblyf nodlg is ...
“12 uur of medr en waar nag-
* verblyf nie nodig is nie. . .

Een dag se toelae

n Ha]we dag se toelae

Minder as 12 wur.......... . Redelike persoon[lke ultgawes
: ' maar nie 'n haliwe dag se toe- |

) . laes te bowe gaande nie.

d) Waar dlt weens dle aard van die pcmloengewendc ;
ongeskiktheid nodig is dat die vryWwilliger deur 'n oppassgr |

vergesel word, kan reis- en- Verblyftoelae fen opsigte var
die oppasser betaal word vo]gens dle ska]e m paragrawe

(@) en (c) voorgeskryf

Begrafmskoﬁe
17 (a) As ’n, vrywrlhger te sterwe kom as gevolg van
0 toestand ten opsigte waarvan ’n voordeel ingevolge die
Wet toegeken is of toegeken kon geword het, of as die
vrywilliger- te. sterwe kom terwyl hy gemagtigde behan-

deling vir. sodanige. toestand in'.’n . inrigting -ondergaan,

Kkan die militére. pensioenrdad -magtig dat die begrafnis-

koste teen Goewermentskontraktariewe betaal word. Op

plekke waar geen, begrafmskontraktc deur die Staats-
tenderraad _aangegaan is nie, mag die bedrag betaalbaar
- nie ‘meer-as’ R36 "in-die geval van offisiere, R30 in die
geval” van” Blanke vrywilligers; witgesonderd offisiere, -of
© R10 in'die geval-van- ni::‘éBlanké vrywilligers beloop-‘nie

(b) As die vrywﬂhger te: sterwe kom terwyl hy gemag- |
tigde behandeling in ’n inrigting ondergaan, kan die lyk, ;
~op versoek van die naasbestaandes, na enige plek in die .
‘Republiek -of in die gcbled Smdwes»AInka op staatskoste

gestuur word. R

DEPARTEMENT VAN ONDERWYS _KUNS
EN. WETENSKAP '

-

‘ No R 243] N
S WET OP UNIVERSITEITE, 1955.

POTCHEFSTROOMSE UNIVERSITEIT VIR CHRIS-
TELIKE HOER ONDERWYS ——WYSIGING VAN :

STATUUT.

Dle Minister: van Onderwys, ‘Kuns en Wetenskap het

kragtcns die bevoegdheid hom by subartikel (2) van aitikel |-
sewentien van die Wet op Universiteite, 1955 (Wet No. 61 -
van 1955), verleen, onderstaande wy51gmgs van die Statuut.
van die Potchefstroomse Universiteit vir Christelike Hogr !
‘Onderwys, afgekondig by Goewerrentskennisgewing No.
R:'678 van 15 September:-1961;:s00s gewysig by Goewer-
mentskcnmsgewmg No R 1118 van 26 J uhe 1963, goed-;—

gekeur: —

1. Die voorbehoudsbepalmg aan die einde van Klousule: ]
(i) van paragraaf 1 word deur onderstaande voorbehouds- |

bepaling vervang:— - I
. Met dien verstande dat—— _
(a) n student of n voornemende

-_.;_goedkeur na die aanvang van die akademiese

jaar en tot en met 1 April van sodamge jaar il
vir, een of meer kursusse kan registreer, en in |

. 80 ’n geval word ten opsigte van sodanige
- - kursus of kursusse die onverstreke gedeelte van

die akademiese: Jaar na sodanige- registrasie, asj i

n- akademxesc jaar beskou; en

[21 Februane 1964 :

‘the -Statute - of * the -

"student,
behoudens. uitsonderinge wat die Senaat mag

(c) The persons referred to in paragraph (a). may be
- paid subsistence allowances at’ the ‘undermentioned rates
~ during ~any period  they are necessarﬁy detamed away
from théir homes :— )

“ () Absence of 24 hours or more i

Europeans— s
OffICerS. s v ivvavins i R2.70 per day.of 24 hours.
Other ranks......... L R2 30 per,day of 24 hours.

- Non- Eumpeans...... e

R1,15 per: day of 24 ‘hours,

(1:) Absenceof less than 24 hours (all ranks)

12 hoours or ‘more and whme- oy
< - might accommodation . is

Qhé aaj}’;e; allowance. | - P
12 hours or more and whcre i s7, B
night accommodation is )
* NOL NECESSArY.vseven v Half day s a.llowa:we :
Under 12 hours.,.,........ Reasonable out-of-pocket ex-
' S e T - pehses but/net exceeding half
- day’s allowance.
“{d)"Where' it is- necessary by réason. of the nature: of
the pensionable 'disability: that-the:.volunteer- be accoms-
panied by an attendant, transport :and- subsistenceé allow-
ance may be paid in respect of the attendant at the rates
iald down in paragraphs (@) and (c). - i

Funeml Expenses

17. (@) Where the death of a volunteer occurs as a
result of 4 condition in respect of which a benefit has been
or- could have been ‘awarded: under the Act, or where
death occurs while the volunteer is undergoing authorised
treatment . for such- a condition in an. institution, the
military. pensions board may authorise the’ payment of
the cost of the funeral at Government contract rates. At
centres where no burial contracts have been arrangcd by
the State Tender Board, the amount payable shall not
exceed R36 in the case of officers, R30 in the case of

§ogad

| European volunteers other than ofﬁcers or RIO m the
| case.of non-European vo]unteers

(b) If death occurs while the volunteer is -'undergmng
authorised treatment in an institution,- the body may, at
the request:of the-next-of-kin, be.sent-to any place in the

Republic or in the territory of South WeSt Africa as a
| charge against the State : b

DEPARTMENT OF EDUCATIQN ARTS
AND SCIENCE

NoR &43] i [21 February 1964

UNIVERSITIES ACT ]955 .

POTCHEFSTROOMSE UNIVERSITEIT VIR CHRIS-
TELIKE ' HOER - ONDER’WYS —-AMENDMENT
OF STATUTE

ik

The Mlmstcr of Educatmn Arts anél Sc:ence has under
and by virtue of the powers vested in him by sub-section
(2) of section seventeen of the Universities Act, 1955 (Act
No. 61 of 1955), approved-the following amendments to
-Potchefstroomse - Universiteit.  vir
Christelike Hoér Onderwys, published under Government

‘Notice No. R. 678 of 15th September, 1961, as amended

by Government Notice No. R..1118 of 26th July, 1963: —

1. The following proviso is substituted for the proviso
at the end of clause (i) of paragraph 1. —

** Provided that— e

(a) a student or a prospective student may, subject

. to exceptions approved by the Senate, enrol

for one course or more ‘courses after the

commencement of the academic year and until

st April of such' year (both inclusive), in

which case  the unexpired portion of the

- academic_ year following such enrolment shall,

- in’ regard .to such course -or courses, be
“regarded as an academlc year and g i

;. ;
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(b) indien ’n: student - gedurenide fnrdeel van twee

of mwer akaderniese jare “nikursuscof kursasse’|

bygewoon ‘thet, ‘kan die ‘Senaat sodanige |
~ bywoning as gelykstaaide ag aan die bywoning
van sodanige kursus vir een-akademiese jaar.”,

2. Die woorde:,, uit. eie-geledere ’n ” in subparagraaf 1y
'van . paragraaf 35 .word deur onderstaande woorde ver-

vang: — s _
., een van die twee kragtens paragraaf (e) van sub- |

artikel (1) van artikel sewe van die Wet verkose lede
as ™. i : ?

3. Die woorde ., en nog 'n ander lid van die Senaat wati
die Senaat jaarliks benoem” in -paragraaf 40 word |
vervang deur die woorde ,, en-nog 'n lid-van die Senaat |
svat tweejaartiks deur die Senaat gekies word wit lede van ;

artikel sewe van die Wet gekies is™.

‘4, Paragraaf 71 word deur’ onderstaande’ paragraaf ver 3

., 71. Behoudens . die ' bepalings van die “Gemeen-,
skaplike Statuut en ander bepalings in hierdie Statuut,:
word die graad‘baccalaureus nie aan ‘n student .toe-{
geken :nie, (tensy 'hy goedgekeurde kursusse aan die
JXiniversiteit: seos-volg bygewoon het: —

(@) Vir die graad 'Bacealaureus “Artium, of Bacca-|
laureus Seientiae, of ‘Baccalaureus - Scientiae
‘(Farmasi¢), -of -Baccalaureus Commercii, +of

Baccalauréus Societatis “Scientiae, of Bacca-
Taureus'Musicae, minstens drie-akademiese jare
latk; . Ty ; i
(h) vir die graad. Baccalaureus Scientiae, (Huishoud-|
kunde), of Baccalaureus Scientiae (Dieetkunde),.
of Baccalaureus . Scientiae , (Huishoudkunde-i
onderwyskeuse), .of ~Baccalaureus Scientiae:
"(Industridle Chemie), minstens vier akademiese’
jare Jank; ' ;
() vir e graad Baccalaureus: Educationis—

(i) minstens een akademiese jaarilank madat |

. hy in die.eksamen_ geslaag het op. grond
‘waarvan die graad B.Sc. (Huishoudkunde-
- onderwyskeuse), - of :die 'status van laas-
genoemde-graad, aan hom toegeken is; -of
minstens twee akademiese jare lank nadat

(i)

hy in die-eksamen geslaag het op grond |

‘waarvan "n ander baccalaureusgraad wat
.toegang .tot .die graad Baccalaureus
Fducationis -verleen, - of <die status van

sodanige ‘baccalaureusgraad, aan hom .
‘toegeken is: Met dien -verstande .dat

_minstens - een van die ‘genoemde -akade-’
miese jare gewy moet word. aan die ver-
werwing van die Universiteitsonderwys-
diploma of die verwerwing. van 'n ander
kwalifikasie wat deur die Senaat as. gelyk-
‘staaride .@an :die Universiteitsonderwys-.
-diploma beskou word; - - 3
‘(d) vir die graad Theologiae Baccalaureus, minstens

vier akademiese jare'lank nadat hy geslaaghet |

in dic eksamen op grond waarvan die bacca-

Jaureusgraad ‘wat -toegang .tot die graad |

‘Theologiac Baccalaureus verleen, of die. status

van sodanige baccalaureusgraad, aan hom toe-
geken is; en

(¢) vir die graad Baccalaureus Legum, minstens

drie akademiese jare lank nadat hy geslaag het

. in die eksamen op: grond-waarvan die eerste

*baccalaureusgraad, of die status van sodanige.

‘baccalaureusgraad, aan ‘hom verleen s,

behalwe as daarvir die-eerste ! baccalaureus- |

- graad, of vir die: eksamen:op-grond waarvan

“sodanige  status -verleen s, -spesiaal deur die'| -

‘Senaat goedgekeurde ; kursusse sgevolg is, in:
welke geval die: studietermyn totminstens twee'
fiékaﬂmiese?iare-i-wkk@rtuwedd."' A

1 (b) If-a-student-attended .a course or.courses for a

| portion . of two~or - more: academic years, /the

/Senate .may regard .such .attendance . as ‘the

. . equivalent of. the attendance.of such course
for one academic year.” = |

" 2. The following words are substituted for the words
¢ from amongst. its -own members” in ‘sub-paragraph (1)
of paragraph 35:— :
“one .of .the  two members elected in terms  of
p;ragaph"‘ () of  sub-section (1) of section seven of
the Ct’.-’.i . 3 -

3. The following words are substitited for*the words

“*“and ‘one other-member of the Senate nominated by the
Senate annually ” at the end of paragraph 40: —
die'Raad wat kragtens paragraaf (¢) van subartikel (1) van.

“ and. one .other. member of . the Senate elected: by
.the Senate: biennially from, amongst members. of the
. Council - elected in -derms of  paragraph (e) -of. sub-
-section (1).of section.seven of the Act.”

-

4. The following paragraph is substituted for paragraph
71— : ; . :

“«71."Save-as may be providéd.in the' Joint Statute,

and elsewhere' in ‘this-Statute, the ‘degree of bachelor

- shall not be conferreéd oir a student unless he attended
“approved courses. in‘the University as follows: —

{): For the degree of Bachelor of Arts; or Bachelor

" (of Stience, or Bachelor. of Science (Pharmacy),

or :Bachelor . of . Commerce, or Bachelor of

-+ Social -Séience, . or: Bachelor -of . Music,. for.at
least. three acddemic-years;

~ “{b) for the degree of Bachelor of Science (Domestic
Science) or Bathelor of ‘Science (Dietetics), or
-Bachelor of Science (Pomestic Science—
""Teachers’ - Option), “or Bachelor .of Science
(Industrial * Chemistry), for -at least .four
“academicyyeats; :

(¢) for the degree of Bachelor of Education—
(i) for - at ‘least ‘one academic year - after
- passing the examination by virtue of which
" "he .was -awarded ‘the degree of B.Sc.
(Domestic Science—Teachers’ Option), or

the status of the latter degree; or

(i) for at least two academic :years after
-passing  the - examination by virtue of
which he was awarded another degree of

~ “bachelor -which ‘qualifies for admission to
- the ‘degree-of Bachelor of Education, or
the status of such degree of bachelor:
Provided. that at least one of the afore-
mentioned academic years shall be devoted
“to obtaining the University Education
‘Diploma or obtaining any other qualifi-
cation deemed by the Senate to be equiva-
Jent to that. Diploma;

" (d) for the degree:of Bachelor of Theology, for at
' least four acaddemic years after passing the
examination by virtue of which he was
awarded the degree of bachelor which qualifies
for -admission - to. the degree of Bachelor of
Theology, -or  the status of such degree  of
bachelor; and

(e) for the degree of Bachelor of Laws, for at least
three academic years after passing the exami-
“nation by-virtue of which he was awarded the
first degree. of- bachelor, or.ithe status of such

degree of bachelor, .except in cases where
- courses: specially-approved by the Senate were
followed for: the first degree of bachelor or for
-the examination by virtue of which such status
was. awarded,. when the_period: of study shall
be reduced totat deast two.academic years.”
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& S“ Pﬁ:mgraaf ’?2 worddeur onderstaande pafagraaf ves-
vang: —
,» 72. Behoudens die: bepa}mgs van die Gemeen-
skaplike-Statout, word: ’ri-honneursgraadk inie. aan ’n
© - student toegeken nie, tensy hy aan die Universiteit 'n
. goedgekeunde., kussus ¢ bygewmn het: minstens.; een

 akadémiese- jaag- lank« nadat hy: geslaag: het:in: die- |-

cksamen op grond waarvan die:baccaldureusgraad wat

toegang, tot: daardie hbﬁneursgraad verléen, of*die |
status van sedamge baccalaureusgraad -aan_hom: toe- |-

geken ds.”

vang: —
" .. 73.' Behoudens

kandidaat toegeken. | nie—-
(a)'in. die Faknlteneg. van . Teologie;

geken is;

(b} in die. Fakulteit van Opvocdkunde tensy daaré :
- minsténs..een: ka]end.erjaar versiryk het nadat:|.

hy-in-die eksamen geslaag het op grond waar-

.- van-die graad Baccalaureus:Educationis, of die |
status wvan. laasgen{semde graad ‘aan hom toe- | i

,ge:ken, dsyceny koo .
(c) in. emge ander fakulteit, tensya—— :

het nadat hy indie eksamen geslaag het op|
grond:waaryan: die-honneurs- baccalaureus- -

graad. wat- toegang tot daardie. magister-, k.

graad verleen, of 'die status van sodanige,

- honneurs-b&ccakiureusgraad aan hom toe-| 7 )

.. geken is; of. ;
(11) daar mlnstens twee kalenderjare verstryk

~ het nadat hy in die eksamen geslaag hetl j :
- opigrond: wzarvan. die eerste baccalaureus-; |

graad ‘wat/toegang tot ddardic magister-
graad verleen, of die status van sodanige
baccalauneusgraad; aam hom toegeken is.””

? Paragmaf 74 word. dcur onderstaande ‘paragraaf ver-f
\fang -
.. 74. Béhoudens ande:sluxdcndﬁ ‘bepalings van hier-
die. Statyut,’ word die. graaddocter-nie aan 'n kandi- .
daat toegeken nie, tensy daar—
(a) in die geval van die graad Doctor Legum,

minstens twee kalenderjare verstryk het nadat.|

hy-in die eksamen geslaag het op grond waar-

van . diegraad.’ Baccalaureus Legum of die |’

status -van 1aasgenoemde graad aan hom toe-
geken is; en- i :
(b) in-.die geval van die graad Doctor. Musncae
minstens .drie: kalcndsr}are en-in die. geval van

© enige ander : doctorsgraad minstens twee

““kalenderjare yer'stryk- het nadat hy in die | -

.. cksamen gesladg het op grond waarvan die
magstepgraadz ‘wat: toegang: tot. sodanige
*. r.doctorsgraad ' verleen,.. of  die status va
‘sodanige. magaSterg;aad aan he)m toegeken is.’

andmlmdende ‘bepalings: van |
hierdie Statuut: word ! du: -graad’ magtsfer nie: aan n['_:'

tensy. daar ‘|
minstens een kalenderjaar verstryk: het:nadat ||
hy in die eksamen geslaag het op grond waar- |
van die graad Theolcg;ae Baccalaureus, of die |-
status van Iaasgenoemde graad,’ aan hom toe- |

)

(1) daar minstens: een: kalendérjaar verstryk' s R

e

Wysrgmgstrokle No.: 8 ]

5y Thee;ﬁﬁmmng paragraph is. substxtuted for, pamya.p&
<722 —

- “72. Save as may be provided in the Joint Statute,

! a studenti shall'not: be awardéd' am honours degree

. unless - he followed: an. approved course at the
- University forat least one académic.year after passing
the examination' by.virtue of | which-he was awarded:

" the degree- of ‘bachelor. whichqualifies-for. adtmission
to such' hononrs dégree, or the -status:of ‘such’ %fee
of  bachelor.”"

6 Papagraaf 73 word deuruonderstaande pafagraaf ver- s. 736 _The\foﬂ'(')wing.;:pa.ragxfaphl:is- sﬁb'stiﬁtiie’& ff‘if‘-lmmﬂlf

|73, Save as may be otherwise prowded in_this
- Statute, a- candidate shall not be awarded ‘the dégree
of master; — :

. (a)in the Faculty -of ‘Theology, unless at least one
-, calendar. year has expired after he passed the
~examination by. virtue of which. he was
- awarded ‘the degree of Bachelor of Theology

or the status of:the latter dégree;

(b) in the Faculty of Education,, unless at. least one
* calendar . year. has expired after he passed the
examination by virtue: of: which he was
awardéd the degree of Bachelor of Education,

;or the status of ‘the latter degree; and

: (c} in any other faculty unless~—- -

(z} ati least one calendar year "has expired
after he passed the ‘examination by virtue
of which he was awarded: the honours

degree- of ' bachelor which: qualifies for
admission torsuch degree.of master, or the

* status of such honours-dégree of bachelor;

o it e

.. (i) at least two: calenddr- years have expired

 after he passed: the- examination by virtue

of ‘which he was awarded 'the first degree
of ‘bachelor which. qualifies for admission

- to'such degree of master, or the status of
~ such’ degree of bach‘clor.’-’-"

7. The. foilowmg parag;aph is- substrtuted for paragraph
"?4 T

' _‘""74';-' Sa!k_e-.as- may be:- othérwisé. provided in this
Statute, a candidate shall not'be-awarded the degree
of ‘doetor, unldss— . :

(a) “in the case of the dégree of Doctor of Laws, at
least two calendar:years have expired after he
passed the examination by virtue of which he
was. awarded -the degree of Bachelor of Laws
or the status. of; the latter deg:ee and

(b) in the case of the. degree of Dector of Music,
at ‘least three-calendar: years; and in the case
of any other doctor’s degrees at: least two
‘calendar years: have expired after he passed

-, the. examination.. by virtue of which he was

. awarded the degree of master whlch qualifies
© - for:admission; to such degree of doctor, or the

S '_"'-:-vstatﬁs of, such dcgree of master

Amendment Sh;rn No. 81~
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No. R.244] [21. Februarie 1964,
DIE GEMEENSKAPLIKE MATRIKULASIERAAD.

WYSIGING VAN REGULASIES.

Die Minister van Onderwys, Kuns en Wetenskap het
kragtens dic bevoegdheid hom verleen by artikel vyftien
van die Wet op Uuniversiteite, 1955 (Wet No. 61 van
1955), sy goedkeuring geheg aan onderstaande wysigings
van die regulasies van die Gemeenskaplike Matrikulasie-
raad, afgekondig by Goewermentskennisgewing No. R. 31
van 8 Januarie 1960, soos gewysig by Goewerments-
kennisgewings No. R. 1863 van 18 November 1960,
No. R. 1182 van 8 Desember 1961, No. R. 1762 van 26
Oktober 1962 en No. R. 749 van 24 Mei 1963: —

1. Deel M word hierby gewysig deur paragrawe M1 en |

M2 deur die velgende te vervang: —

. Ml ’n Kandidaaat kies sy vakke uit onder-
staande lys van vakke

gekeur is: —
(@)  ArpUNG A,
(1) Afrikaans (Hoér Graad), Engels (Hoér
Giraad). s

(2) Afrikaans (Hoér of Laer Graad), Engels

(Hoér of Laer Graad), Nederlands (Hoér of-

Laer Graad), Duits (Hoér of Laer Graad),
alle Bantoetale (Hoér Graad) waarin die

Raad eksamen afneem [met dien-verstande .

dat wat betref die groepe (i) Xhosa en
 Zoeloe en (ii) Noord-Sotho, Suid-Sotho en
" Tswana, hoogstens een taal uit dieselide

groep geneem mag word], Latyn, Grieks,

Frans, Hebreeus, Portugees, Italiaans.

(3) Matesis, Natuurkunde = (mag nie met
Meganika geneem word nie), Skeikunde,
Natuur- en Skeikunde (mag nie met Natuur-
kunde of Skeikunde geneem word nie),
Biologie (mag nie met Plantkunde of Dier-
kunde geneem word nie), Plantkunde, Dier-
kunde, Geologie.

(4) Aardrykskunde, Geskiedenis, alle' Bantoetale
‘(Laer Graad) waarin die Raad eksamen
- afneem [met dien verstande dat wat betref
. die groepe (i) Xhosa en Zoeloe en (ii)
Noord-Sotho, Suid-Sotho en Tswana, hoog-
stens een taal uit dieselfde groep geneem
mag word]. - : : '
Kandidate in Duits, Frans, Hebreeus,
Portugees, of Italiaans vermeld op hulle
inskrywingsvorms waar hulle mondelinge
onderrig in die vakke ontvang het en kandi-
date in vakke uit afdeling A (3) (behalwe
Matesis) vermeld op hulle inskrywingsvorms
waar hulle praktiese (proefondervindelike)
onderrig in die vak ontvang het.

() AFDELING B. _

Landbou, Huishoudkunde en Gesondheidsleer,
Boekhou (mag nie met Boekhou en Handelsrekene
gencem word nie), Boekhou en Handelsrekene, Tik-
skrif (mag nie met Snel- en Tikskrif geneem word
nie), Snel- en Tikskrif, Addisionele Matesis (mag

_nie sonder Matesis geneem word nie), Meganika
(mag nie met Natuurkunde of sonder Matesis
geneem word nie), Kuns, Musiek. :

M2. U_i!reiking van 'n 'Mqtrfkida:s_iesér’t'iﬁkaar.
(@ 'n Matrikulasiesertifikaat word uitgereik aan 'n
kandidaat wat ses of sewe vakke, insluitende
- hoogstens vier-tale, nit afdelings A en B van

.. die lys van goedgekeurde vakke gekies het. Al
hierdiec vakke moet by een en dieselfde

8

wat vir die eksamen goed-

‘No. R. 244] [21 February 1964.
JOINT MATRICULATION BOARD.

AMENDMENT OF REGULATIONS.

The Minister of Education, Arts and Science, has,
under and by virtue of the powers vested in him by
section. fifteen of the Universities Act, 1955 (Act No. 61
of 1955), approved the following amendments to the
regulations ‘of the Joint Matriculation Board, published-
under Government Notice No. R, 31 of 8th January, 1960,
as amended by Government Notices No. R. 1863 of 18th
November, 1960, No. R. 1182 of 8th December, 1961.-
No. R. 1762 of 26th October, 1962, and No. R. 749 of
24th May, 1963:— :

1. Part M is hereby amended by the substitution for
paragraphs M1 and M2 of the following:—

“ MI. A candidate shall select his subjects from
‘the following list-of subjects approved for the exami-

nation:—
(a)_ SECTION A.
(1) Afrikaans (Higher Grade), English (Higher

Grade). ;

(2) Afrikaans (Higher or Lower Grade), English
(Higher or Lower Grade), Netherlands
(Higher or Lower Grade), German (Higher
or Lower Grade), all Bantu languages
(Higher Grade) in which the Board conducts
an examination (provided that in groups (i)
Xhosa and Zulu and (i) Northern Sotho,

* Southern.Sotho and Tswana, not more than
one language may be offered from the same

group), Latin, Greek, French, Hebrew,
Portuguese, Italian.

(3) Mathematics, Physics (not to be taken with
Mechanics), Chemistry, Physical Science
(not to be taken with Physics or Chemistry),
Biology (not to be taken with Botany or
Zoology), Botany, Zoology, Geology.

Gedgraphy, History, all Bantu languages
(Lower Grade) in which the Board conducts
an examination (provided that in groups (i}
Xhosa and Zulu and (i) Northern Sotho,
Southern Sotho and Tswana, not more than
one language may be offered from the same

group).

Candidates in German, French. Hebrew,
Portuguese or Italian shall state in their
entry forms where they obtained their oral
instruction in the subjects; and candidates

" in subjects from section A (3) (other thag
Mathematics) shall state in their entry
forms where they obtained their practical
(experimental) instruction.

C)

)

Agriculture, Housecraft and Hygiene, Book-
keeping (not to be taken with Bookkeeping and
Commercial Arithmatic), Bookkeeping and Com-
mercial Arithmatic, Typewriting (not to be taken
‘with Shorthand and Typewriting), Shorthand and
Typewriting, Additional Mathematics (not to be
taken without Mathematics), Mechanics (not to be
taken with Physics or without Mathematics), Art,
Music. oL

SecTiON B.

M2. issue of a Matriculation Certificate.

(@) A matriculation certificate shall ‘be awarded
- to a candidate who has taken six or seven
. subjects, including mnot more. than four
. Janguages, taken from sections A and B of the
list of approved subjects. ~All these subjects
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eksamcn geneem word Dle kandldaat moes in

' minstens vyf vakke geslaag het, die minimum |

groottotaal soos voorgeskryf by paragraaf M3
behaal het en— :

(1) ’n_minimum val'_E]-40- persent behaal het in

elk van vier! vakke uit afdeling A,
insluitende minstens een. vak uit afdeling
A (1), minstens| een ander vak uit afdeling
A (2), minstens een uit afdeling A (3) en
minstens een uit of afdeling A (4) of 'n

- ander vak uit Afdelmgs A (1) of A (2) of

~ Matesis [indien nie reeds geneem as die
vak uit afdelmg A (3) nie];.

(2) by die vier geslaagde vakke of Matesis of
drie tale, waarvan een Duits of Latyn of
Grieks of Frans of *n erkende Bantoetaal
is, ingesluit het; '

(3) by die vier vakke waarin 40 persent behaal
moet word, nie meer as een Bantoetaal
mgeslmt het me, en

(4) nie dieselfde taal op bclde die Hoér en die
‘Laer Graad geneem het nie.

(h) 'n Kandidaat wie se huistaal 'n Bantoetaal is,

(¢) 'n Kandidaat wie se huistaal Duits is, wat. *n
_ skool .in Suidwes-Afrika bywoon en wie se
" ouers in Suidwes-Afrika" gedomisilieer is of
- was, kan Duits (Hoér Graad) neem en vir

kan ’n erkende Bantoetaal (Hoér Graad) neem
en vir hierdie doel word daardie vak beskou
as toegevoeg te-wees tot die vakke in afdelmg
- A (1). So 'n kandidaat moet ook slaag in sowel
Afrikaans (Hoér of Laer Graad) as Engels
(Hoér of Laer Graad) -

hierdie doel word daardie vak beskou as toe-
gevoeg te wees tot vakke van afdeling A (1).
- So 'n" kandidaat moet ook inskryf- vir sowel
Afrikaans as Engels, waarvan een op die Hoér
Graad moet wees, en-moet in sowel Afrikaans
as Engels op mmstens dze Laer Graad slaag.

(d) n Kandldaat wat ’h skoolemdscruﬁkaat met die

.

. voorgeskrewe minimum groottotaal vir die
- matrikulasiesertifikaat behaal maar nie daarin
" slaag ‘om 40 petserit. te behaal in een of meer

van die vakke onder paragraaf M2 (a) (1) of
‘nie aan die vereistes onder paragraal M2 (a)
(2) voldoen het nie, kan aan di¢ vereistes vir *n
matrikulasiesertifikaat-in 'n volgende eksamen

- of eksamens 3fgeneem deur die Raad of ’n

Or!derwysdepartement in die Republiek, vol-

_ doen, en indien hy aan die vereistes voldoen, ¥
- word ’n matnkllaswsemﬁkaat van dieselfde

klas as sy oorspronklike skoolemd‘sergﬁkaat

- toegeken. So ’n kandidaat kan aan die voorskrif
.. onder paragraaf M2 (a) (1) voldoen deur die

vereiste 40 persetit in enige vak of vakke uit die
vereiste groep of) groepe te behaal of hy voor-
heen kandldaat was m daardie vak of vakke of
nie.

(e) Ind1en ‘n nmtnkulaswkandidaat tWec van die

vakke Afrikaans (Hoér Graad), Engels (Hoér
Graad), Nederlands (Ho¥r Graad), Duits (Hoér

., -Graad) en 'n erkende Bantoetaal (Hoér Graad)

by een en dieselfde eksamen neem en minstens

' .40 persent in een van die vakke behaal, word
daar beskou dat hy met 40 persent in die ander |-

op die Laer Graad geslaag het indien sy ‘punte
tussen 30 en 40 persent val.

®n Kandidaat wat vir ses of sewe vakke inskryf

en in vyf vakke, wat minstens een vak uit
afdelmgs A (1) ‘en A (2) insluit, minstens 33}
pe,rsent en ook dle mlmmum groottotaal vir die

_ shall be taken at one and the ‘same examina-
- tion. -The candidate shall have passed in at -
least five subjects, shall have. obtained the
minimum aggregate prescnbed in paragraph
M3 and shall—

(1) have obtained a minimum of 49 per cent 1n
each of four subjects from section A,
including at least one from section A (1).
at least one other from section A (2), at
least one from section A (3) and at least
one from either section A (4) or another

~ subject from sections ‘A (1) or A.(2) or: -

Mathematics [if not already taken as the'
subject from section A (3)];

(2) have included among the subjects passed
either two languages and Mathematics or
three languages, one of which shall be
French or German or Greek or Latin or
a recognised Bantu language;

(3) have included not more than one Bantu
language in the four subjects in which 40
per cent must be obtained; and

(4) not have taken the same language on both
Higher and Lower Grade.

(b) A candidate whose home language is a Bantu
language may take a recognised “Bantu
language (Higher Grade), that subject being
considered as added to the subjects in section
A (1) for this purpose. Such a candidate must -
also pass both Afrikaans (Higher or Lower
Grade) and English (Higher or Lower Grade).

(c) A candidate whose home language is German,
who is attending school in South West Africa
. and whose parents are or were domiciled in
_ South West Africa, may take German (Higher
Grade), -that subject being counted .as added
to the subjects in section A (1) for this -
. purpose.  Such a candidate shall also enter
for both Afrikaans and English, one of which
- shall be on the Higher Grade, and shall pass
in both Afrikaans and Engllsh on at least the
Lower Grade. = '

1cf) A candidate -who obtains a school leawng
certificate  with the ' preseribed minimum

- aggregate for the matriculation. certificate but

fails to obtain 40 per cent in one or more of

~ the subjects specified under paragraph M2 (a)

(1), or has not complied with the require-

. ments . under paragraph M2 (@) (2), may

complete the requirements for a matriculation

_certificate at -a subsequent examination or

; _exammatlons conducted by ‘the:Board or any

Education bepartment in the Republic, and if

he is successful in completing these require-

‘ments, he shall be ‘awarded a. matriculation

2 _certificate of the same class as his original

: ‘- school ‘leaving certificate.” Such*a candidate
"may satisfy the requirement ‘under paragraph

M2 (a) (1) by obtaining’ the required 40 per

cent in any subject or subjécts of the required

" section or sections, ‘whether ‘or not he has
previously been a candldate in'such subject or
subjects. . oy

(@ Ifa matriculation candldate takes two of the

subjects ‘Afrikaans (Higher Grade), 'English
~ (Higher Grade), Nederlands (Higher Grade),
 ‘Geérman (Higher Grade) ‘and a recognised
‘Bantu Language (Higher Grade) at ‘one and
~ the same examination and obtains at least 40
per cent 'in one of these subjects, he shall be
*  considered to have passed with 40 per cent in
the Lower Grade in the other if his mark falls

. between 30 and 40 per cent.

(3 A candidate who- enters for six or seven
subjects and obtains at least 33} per cent in
five subjects, including -at least one subject
from sections A (1) and A (2), and who also
obtains the minimum aggregate for a matricu-

$



‘10 : BUITENGEWONE: STAATSKROERANT, 21 FEBRUARTE' 1984

matrikulasiesertifikaat behaal, kan die matriku--
lasiesertifikaat verwerf deur, by ’n daarop- |
volgende eksamen of eksamens afgeneem deur |

die Raad of 'n Onderwysdepartement van die

Republiek, minstens 40 perseat van die maksi- |
mum punte in die verpligte vak of vakke waarin |

hy nie minstens 40: persent behaal het nie, of in

efiige ander vakke wat aan dicselfde vereistes |

voldoen, te behaal.”

2. Deel E word hierby gewysig deur—
" (@ in paragrawe E3 (i), E9 (i), E9 i) (d) en Ell die

woorde ,, groep " of ,, groepe ™ waar hulle voorkom,
deur die woorde ..afdeling” of .,afdelings” te
vervang, ' '

" (b) parageaaf B4 deur die volgende te vervang:—

., E4. (@) Dic Raad kan op, aansock deur die

betrokke: Onderwysdepartement, n sertifikaat van |

voorwaardelike wrystellimg verleen aan 'n kandi-
daat wat aan die vereistes van: paragraaf E3 vir

gedeeltelike: vrystelling voldoen: en verlang om -

onmiddellik as 'n gematrikulecrde student van n
Suid-Afrikaanse. universiteit. in te skryf: Met
* dien verstande dat voorwaardelike vrystelling
slegs verleen sal word indien die applikant of die
matrikulasiestandaard im. drie. vakke, gekies uit
elkeen van drie van die vier verpligte afdelings
vir die matrikulasiesertifikaat soos voorgeskryf by
paragraaf M2 (a) (1); behaal het en ook geslaag
het in Of twee: tale en Matesis of drie tale, waar-

van een ' goedgekeurde Bantoetaal of Frans of |

Duits of Grieks of Latyn moet wees, Of die
matrikulasiestardaard: behaal: het in al vier ver-

|  pligte vakke soos voorgeskryf by paragraaf M2

(@ (1) en ook geslagg het iy Matesis: of 'n goed-
gekeurde: Bantoetaal of Frans of Duits of Grieks
of Latyn maar 'n slaag in die addisionele taal
~ soos: voorgeskryf by paragraaf M2 (a) (2) kort-
" kom: Met dien verstande voorts dat n applikant
wat die Nasionale Senior Sertifikaat. of die Senior
Sertifikaat. van die- Departement van Bantoe-

onderwys as 'n deeltydse kandidaat verwerf het, |/ e
nie. op voorwaardelike vrysteHing, geregtig is nie. |
- (b) Indien ’n. applikant wat voldeen aan die | -
voorwaardes wat in sub-paragraaf (a) voorgeskryf |
is, gedurende. die tydperk wat. op die sertifikaat |

van: voorwaardelike vrystelling; vermeld word, die

veteiste: standaard behaal in ’n. vak uit die ont- |
brekende: afdeling, vie die matrikulasiesertifikaat |

voorgeskryf en. enige kredit tot 'n. graad aan 'n
Suid-Afrikaanse. universiteit verkry, word hy geag

'n- gematrikulesrde: student te. gewees het vanaf
die. aanvang van die. tydperk. en reik die |
Raad ’n sertifikaat. van: volle vrystelling dienoor- |

eenkomstig gedatees aan hom uit: Met dien ver-

stande dat, indien hy gedurende die tydperk wat -
op die sertifikaat van voorwaardelike vrystelling |
vermeld woard, die vereiste standaard behaal in 'n |,
vak uit die ontbrekende afdeling vir die matriku- |:
lasiesertifikaat voorgeskryf, maar geen krediet tot |

’n graad aan 'n Suid-Afrikaanse universiteit gedu-

rende hierdie tydperk verkry nie, die Raad ’n ser- |

tifikaat van volle vrystelling gedateer met Kkrag

van die eerste dag van die kwartaal wat volg op |
sy slaag in die vak uit die ontbrekende groep aan | .
hom uitreilc: Met dien verstande: voorts dat, |

indien hy nie binne die: tydperk deur die Raad
voorgeskeyf by ’h erkende cksamen die vereiste
standaard behaal in 'n vak uit die ontbrekende
dfdeling nie, die sertifikaat van voorwaardelike
- vrystelling geag word te- verval het en die kandi-

daat krediet verbeur vir enige graadkursusse |
waarin hy geslaag het gedurende die-tydperk wat i -
- op die sertifikaat gemeld word,  ’n Nuwe sertifi- |-

kaat wvan voorwaardelike vrystelling kan op

" aansoek van die kandidaat en teen betaling van | - .~
die bedrag van R1.50 (15/-) vitgereik word: Met |

dien. verstande vooris: dat die sertifikaat in elk

geval geag word. te verval het; indien die appli- } -~
-kant nie binne- i tydperk van:vyf jaar na die |

lation certificatz, may qualify for the matricu-
lation certificate. by obtaining at any subse-
quent esamination or examinations conducted
by the Board or any Educatiom Department in
the Republic not less than 40 per cent of the
maximum: marks in the compulsory subject or
subjects in which he failed to obtain at least
40 per cent or, in any other subjects which
satisfy the same requirements.
2. Part E is hereby amended by—
(@). the. substitution in paragraphs. E3 (i), E9 (i), E9
() (d) and E1l for the words “group” or

“groups ” where they appear, of the words
“ section ™ or ‘“sections ;. :

(b) the substitution for paragraph F4 of the follow-
ing:—

“E4, (@) The Board may, on application
‘through: the Education Department concerned,
grant a certificate of conditional exemption to
any candidate who satisfies the requirements for
partial exemption in terms of paragraph E3 and
who desires to register immediately as a matricu-
lated student of a South African university: -
Provided that conditional exemption shall only
be granted. if the applicant either attained the
matriculation standard in three subjects, one from
each. of three of the four compulsory sections for
the matriculation. certificate as prescribed by
paragraph. M2 (a) (1), and also passed in either
two languages and Mathematics. or three
languages, of which one shall be a recognised
Bantu Language or French or German or Greek
or Latin,. or attained the matriculation standard
in all. four compulsory subjects prescribed by

- paragraph MZ (a) (1) and also passed in Mathe-
matics or a recognised Bantu language or French

~ or German or GreeK or Latin but lacks a pass in
the. additional. language as prescribed by para-
graph M2 (@) (2); Provided further than an
applicant. who holds. a. National Senior Certifi-
cate or the Senior Cértificate of the Department
of Bantu Education obtained as a part-time
candidate shall not be eligible for conditional
exemption:. R

() X an applicant who- has satisfied the
conditions prescribed in sub-paragraph ()
attains the: required standard: in a. subject from
the outstanding’ sectiomw prescribed for the
matriculation certificite and obtains any credit
for a degree at a: South: African:university during
the period: stated: on the: certificate of conditional
exemption, he shall be: considered to be a
matriculated student as from: the commencement
of the period, and the Board shall grant a certifi-

: cate of full exemption dated ‘accordingly:
. Provided that, if he attains the required standard
" in a subject from the outstanding section
prescribed for the matriculation certificate during
the peried stated on the certificate of conditional
exemption but obtains’ no credit for a degree at
a South African university during this period,
the Board shall grant a certificate of full exemp-
tion dated with effect from the first day of the
quarter following his pass in the subject from the
outstanding section: Provided further that, if he
_ does not atiain: the required standard at a
recognised exemindtion in a subject from the
outstanding section during the period prescribed
by the Board, the certificate of conditional
exemption shall be considered. to have lapsed
and the candidate shall forfeit credit for any
degree courses in which he may have passed
during the period siated on. the certificate. A
fresh certificate of conditional exemption may be
issued on application by the candidate and on
payment of a fee- of R1.50 (15/-): Provided
further that the certificate shall in any case be
considered to have lapsed, if the applicant does
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" datam van nﬂmkkmg van die sertifikaat, die ver- !

.. kende groep nie, maar 'n nuwe sertifikaat van’,

. voorwaardelike vrystelling ‘op aansoek van die’|

“kandidaat en teen betaling van dic normale vry-
stellingsgéld uitgereik kan word.”;

(c) dle invoeging vam chc wlgﬁnﬂe nuwe ppatagraaf E4. -

bis, 1 —

B4, bis. Vaorwaardehke wys'telhng aan. xmmf-ii
) grante i
(1) Die Raad kan, -op aansock deur die betrokke '
- onderwysdgpartement

kandidaat wat mie meer as vier jaar voor,
* die datum waarcp hy enigeen van die
crkende “serstifikate ‘waarna in regalaqw_i
E.10 verwys ‘word -of die ‘Skooleindsertifi-

‘kaat van die Raad .afgélé het nie, geimmi- |~

greer ‘het en wat, verlang om onmiddellik as.|
) gematnkulcerde student van ’n Suid-
| Afrikaanse universiteit in te - skryf:
“dien ‘verstande <dat' voorwaardelike vry-
'stelling . slegs * verleen word .indien die
.applikant . die voorgeskrewe
agrnoltotaal behaal het en geslaag het in

vyf vakke insluitende 'n vak wuit elk van |

.onderafdelings (1), -3 en (4) va afdeling A
--van paragraaf Mil:
voorts .dat .die Raad ’n semﬂkaat van volle
vrystelling kan verleen aan ‘n applikant aan

wie woerwaardelike vrystelling witgereik is |

Gﬂ W&I—-

() aan m Suid-Aftikaanse wniversiteit dle :

Vereistes wir ‘n graad of n dlploma

waarvoor; n matrikulasiesertifikaat 11= i

_ vamwm&ze is, woltooi; en ;
; i(n) by een of meer erkende dksamens in

. sodanige .vak of vakke wat die Raad e,

vasstel om te voldoen .aan die eroepe-

. ringsvereiste . van die Raad asook aan
die wereiste in werband met Matc&s
of “n derde taal, slaag.

“2) So”* n- serhﬁkaat word gedateer met krag van | -
1 Januarie van die jaar waarin hy die eerste |

‘voorwaardelike krediet tot ’m gread of

diploma ingevelge hierdie tegulasie verkry - o

‘het: Met «dien. verstande -dat die sestifikaat

geag word e verval ‘het indien -die applikant | St g
nie binne n tydperk van vyf jaar pa die |' -
«datum van uitreiking van die sertifikaat aan |

die vereistes van die sertifikaat voldoen nie

maar ‘n nuwe sertifikaat van ‘voorwaarde- |

delike vrystelling op-aansoek van dic kan-
diflaat en teen betaling van -die normale
vrystellmgsgéld uitgereik kan word.”;

b ‘(d) in paxagraaf B5 (a) die weorde ., . dyste A en |

” deur die woerde , ..

lys AL .7 deur die woorde ., .
te valvang, .

wnorde F—
“afdeling A

#¢€) in paragraaf E9 .(_11_1)_.-.(53) «die woorde ,,. .. Vier'

: vakke, een uit elk van die Groepe (1), (ii), (iii) en .
(iv) . . .” deur die woorde ,, . .
vakke . . .” te vervang;

. die vier verpligte !

(fy in paragraaf E9 (iii) -die woorde ,,. . . vakke van
Grocpc (1), -(ii), «(iid) en (LV‘) ” deur die woorde
verpligte vakke . .. . te vervang, din die-

selfde paragraaf die woordc s+« . groep of groepe

” deur die woorde ,, . . afdelmg of afdelings

™ vervang, ‘in «lic -eerste voorbehouds-
bepa‘hng van &reseﬁéc paragraaf -die ' woorde

. ‘greepe var u&k‘ke « o deur die woord
:ffde’hng% ’tewmang on in ie tweede

' vworbah()udsbepaﬁmgﬂs van «hegélfde paragraaf (hc 5

eiste standaard behaal in n vak uit die ontbre-i

n sertifikaat van_;l_"
voorwaardelike ' vrystelling verleen aan

Met! |

minimum |*

Met dien verstande |

afdehngs Atn B |
e varvang en in dieselfde paragraaf die |

woorde ,, . . . Groepe (i), (ii), {iH) en Gv) .
deur dic WOOKdE! . « . «die warpligte afdclmgs

e vervang; an

" mot aftain the required standard in a subject

__from the outstanding section within a peried of

five ‘years from the date of issue of the certifi-

“cate, but a fresh certificate of conditional exemp-

~ tion may ‘be issued on application by the candi-

B jc?}“:a“ce: and on payment of the normal exemption

i e !5’ B

(c) the insertion of the following new paragraph E4. bis.

“Ed. bis Conditional Exemption to Immigrants,

(1) The Board niay, on application through the

Education Department concerned, grant a

certificate of -conditional exemption to any

candidate who immigrated not more than

- four years prior to the date on which he sat

. for any of the recognised certificates referred

. to in paragraph E10 or for the School

Leaving Certificate of the Board and who

desires to register immediately as a matri-

. culated stndent of a South African

university: Provided that conditional exemp-

~ tion shall only be granted if the applicant

obtained the prescribed minimum aggregate

and passed in five subjects, including a sub-

ject” from each of sub-sections (1), (3) and

{4) of section A of paragraph M1 (@): Pro-

vided further that the Board may issue a

certificate .of full exemption to an applicant

to whem ‘anditional exemption has been
granted and who—

(i) complete at :a South African university
the requirements for a degree or
" «diploma for which ® matriculation cer-
tificate is 4 prerequisite; -and
(i) passes at ome or. more recognised
examinations in such subject or sub-
jects as the Board may determine, in
order to satisfy the grouping require-
- .ments of the Board and also the require-
. ments in connection with Mathematics
‘or a third language.

(2) Such eertificate shall be dated with effect from
Ist ‘January of the year in which he first
- received provisional . credit for a degree or
' diploma in terms of this regulation: Pro-
“vided that ‘the certificate shall be considered
to ‘have lapsed, if the applicant does not
" satisfy ‘the requiremrents of the certificate
within--a' period of five yéars from the date
“of issueof the certificate, but a fresh cer-
tificate of conditional exemption may be
= issued ‘on application by the candidate arzd
*on payment of the normal exempttm fee.”;

(d) the subsmutien in param:aph ES (a) for the words
. lists A and B > of the words “ . ., sec-

t_mns A and B . > and the subst:tuuon m the

. same paragraph rEor the words “. .. list A...” of

" the words . ..section A . .. ”, '

(e) rhe substitution-in paragraph E9 (ii) {b) for the words

.‘four subjects, one from each of grcmps (i), (ii),

(iu) and Gv)...” 'of the words “ . . . the four com-
pulsory sub]ects

()] the substitution in ‘paragraph E9 (iii) for the words
. . subjects frorn groups (1), (i), (iii) and (iv)

” of the words “.. . : of the compulsory subjects -

.7, the substituﬁon in the same paragraph for

the words . . . group or grw?s ”of the words

i secnon or sections . . . the substitution in

the ﬁrs;t proviso of the same paragraph for the
wor . .gronps of subjects . . .~ of the word
" sect:fms * and the substltunon in the

&econd proviso of ihe same paragraph for the words
Greups (G, (@), (i31) .and (111) * of the words

“. . the compulsory sections ... . 7; . and

“1
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(g) paragraaf E10 deur die volgende te vervang:—

., E10. Die Raad kan, op aansoek deur die
owerheid wat die sertifikaat toeken, volle vry- |
stelling verleen aan ’n kandidaat wat na eksamen -
deur die betrokke Departement of deur 'n
skool goedgekeur deur die Raad op aanbeveling |
van so 'n Departement, een van onderstaande
Suid-Afrikaanse skoolsertifikate met die aan-
geduide minimum groottotaal verwerf het:—

Die Transvaalse Universiteitstoelatingsertiﬁ-‘ :

kaat met 1,300 punte verwerf in of na
1961:

die Kaapse Senior Sertifikaat met 860 punte
verwerf in of na 1923; /

die Vrystaatse Skooleindesertifikaat met 900
punte verwerf in of na 1939; of

. die Natalse Senior Sertifikaat met 860 puante
* verwerf in of na 1953: .

‘Met dien verstande dat geeneen van bogemelde

_ sertifikate vir volle vrystelling in aanmerking |

geneem word nie, tensy hy by een en dieselfde
eksamen vir so -’n sertifikaat minstens ses
* vakke uit afdelings A en B van paragraaf Ml
‘en coreenkomstig die groepering van vakke vir -
die matrikulasiesertifikaat voorgeskryf, geneem
het en in minstens vyf sodanige vakke of in .
minstens enige vyf vakke deur die Raad vir die
doel goedgekeur en gekies ooreenkomstig die -

“'genoémde groepering, geslaag het: - Met dien :

verstande voorts dat die Raad ’n sertifikaat van
volle vrystelling aan n applikant kan verleen in-

dien die vakke waarin hy geslaag het, vier vakke | T
insluit, een uit elk van die vier afdelings voor-:| . -

- geskryf vir die matrikylasiesertifikaat, hy in elk
van hierdie vier vakke die matrikulasiestandaard -

behaal en in of Matesis Of 'n derde taal geslaag '

- het™

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE -

No. R.245] [21 Februarie 1964.

'REGULASIES BETREFFENDE DIE ' GRADERING:
~ VAN VARS APPELKOSE BESTEM VIR VER-
WERKING IN 'N FABRIEK. ' o

Die Staatspresident van die Republiek van Suid-
Afrika het kragtens die bevoegdheid hom verleen by .
artikel drie-en-veertig van die Bemarkingswet, 1937 (Wet
No. 26 van 1937), soos gewysig, die regulasies soos uit--
eengesit in die Bylae hieronder, en met ingang van die
datum van publikasie hiervan, gemaak met betrekking tot
die gradering van vars appelkose bedoel vir:verwerking |
in ’n fabriek, ter vervanging van die regulasies, in soverre
dit' vars appelkose betref, -gepubliseer by Goewerments-
kennisgewing No. 1778 van 27 Augustus 1954.

Hierdie regulasies is gemaak vir die doel van die verbod
wat kragtens artikel ses-en-dertig van genoemde Wet op
gie verkoop van vars appelkose in sekere gebiede geplaas.

. BYLAE.

WOORDOMSKRYWINGS.

1. Tensy dit in stryd is met die safnehah_g, beteken in |

hierdie regulasies— _ _
(i) “deursnee ”, die grootste deursnee reghoekig met
. die lengte-as van die vrug gemeet; (iv) = ;

~ (iD) “ fabriek , dieselfde as wat.dit beteken. ingevolge

-7 artikel drie van die ‘Wet op Fabricke, Masjinerie

en Bouwerk, 1941 (Wet No. 22-van.1941), soos
- gewysig; (V)
12

(g) the substitution for paragraph E10 of the follow-
ing: —

“E10. The Board may, on application through
the authority awarding the certificate, issue a cer-
tificate of full exemption to any candidate who
has, after examination by the Department con-
cerned or by a school approved by the Board
on the recommendation of such Department,
obtained one of the following South African
school certificates with the minimum aggregate
indicated.: — ) :

The Transvaal University Entrance Certificate
- with 1,300 marks obtained in or after 1961;

the Cape Senior Certificate with 860 marks

obtained in or after 1923; _

the O.F.S. School Leaving Certificate with 900

marks obtained in or after 1939; or

the Natal Senior Certificate with 860 marks

obtained in or after 1953:

Provided that none of the above certificates shall
be considered for the purpose of full exemption

~ unless the applicant has, at one and the same
examination for such certificate, taken at least six’

~ subjects selected from sections A and B of para-
graph M1 and in accordance with the- grouping
of subjects prescribed for the matriculation cer-
tificate; and passed in at least five such subjects .
or in at least any five subjects approved by the
Board for the purpose and selected in accordance
‘with the said grouping: Provided further that
the Board may grant to the applicant a certificate

~ of full exemption if the subjects in which he
passed include four subjects, one from each of
the four sections prescribed for the matriculation
certificate, and if in each of these four subjects
he has attained the matriculation standard and
passed in either Mathematics or a  third
language.” - . o . 4w g =

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS
- AND MARKETING. -

——n

No. R. 245.] . [21 February. 1964.

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING OF
“FRESH APRICOTS INTENDED TO BE USED
" FOR PROCESSING IN A FACTORY.

The State President of the Republic of South Africa,
under the powers vested in him by section forty-three of
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as
amended, has made with effect from the date of publica-
tion hereof, the regulations set out in the Schedule here-
under, relating to the grading of fresh apricots intended
for processing in a factory, in substitution, as far as fresh
apricots are concerned, for the regulations published
under Government Notice No. 1778 of 27th August, 1954,
' 'These regulations are made for the purpose of the
prohibition relating to the sale of fresh apricots in certain
areas imposed in terms of section thirty-six of the said
Act. :

SCHEDULE.

DEFINITIONS.

1. In these regulations, unless inconsistent with the
context— _ : _ - :
(@0 “blemish ” means any external or internal visible
" defect caused by extraneous factors such as insects,

fungi, bacteria, hail, wind, orchard or handling

practices and transport, and for which more than
slight trimming is required for processing pur-
Cooposesi(x) . § A
" (i) “bruises” means large pressure of other wounds
impairing the processing quality of the fruit; (ix) |
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(ml a ferm » ferm ryp maar nie oorryp nie; (vn)

@iv) “ germge afwerking ”, afwerking om ’n. opper-
.¥lakkige letsel. wat op .een-helfte. van die vrug |
voorkom ‘en wat Kleiner is as 1 duim dwarsoor 5-

- gemeet in enige rigting, te verwyder (xiii)

Z(v) “ geringe gebreke ”, klein’ ultwendlge letsels, kneus-

- plekke, besenngs, batrste” of stukkende -plekke

- waarvoor net- geringe afwerkmg vir: veIWerkmgs-
doe]emdes nodlg is3 (x) #

(\n) gesond , vry van msekbeskadlgmg, verrottmg of

_ bederf, fisiologiese agteruitgang, of sigbare uit-

- wendige of inwendige fisiologiese gebreke wat die

_ kwaliteit van die vrugte vir verwerking en/of die

' kwaliteit van die betrokke ingemaakte produk
aanmerklik mag benadeel; (xiv)

'(vn) v goedgevormde
_ van enige vanetelt van enige soort vrug, tipies van
daardie vari€teit van daardic soort vtug, (xv)

¢ inspekteur ”;

=(viid)

.artikel (2) van daardie artikel ten opSIgte van vars

vemg, (viii)

© deel; (11)

gebrek veroorsaak -deunr:
insekte, . swamme, baktenee hael, wmd boord- of

= hantermgspraktyke en. VEIvoer, en waarvoor meer | :-*:
_as._geringe afwerkmg vn‘ verwerkmgsdoe}emdes 5a

nodlg is; (1)
1 (xi)

vrug alle weerstand | teen kommersnele hantermg,
verloor het; (x1)

s Lxu) “ryp”

“die’ normale fatsoen van ‘n vrug |

n persogm aangewys ingevolge sub- |
. artikel (1) van artikel sewe-en-dertig van die | -
:Bemarkmgswet 1937 (Wet No. 26 van. 1937} 8008 § . -

. gewysig, .om 'die “werksaamhede genoem  in Sub- |

; appelkose bedoel vir verwerkmg in ’n fabrick, te j -

-* kneusplekke ”, groot druk- of ander wonde wat .
" die kwaliteit van die vrugte vir verWerkmg bena- |

4 letse] o emge ultwendlge of mwendlge s;gbareé,
uiterlike faktore soos | -

“oorryp”, "n stadmm waar che weefseis van die |

1 ... fruit and of less than 3
'n stadium van onthkkelmg wat vrugte :

“wanneer . hulle geoes. word, -bereik -het' wat. die "
behoorlike voltoonn_g van -die rypwordmg%proses!

sal-verseker; (ix)

*(xiii)-“ skoon ”; dat die appelkose vry van: msekbesmet-; :
ting, oortollige vuilheid, oortollige stof, oortoilige |-
~ sigbare  spuitreste. of’ ander oorto]hge vreemde |

© stowwe is; (i) C

(xlv) “ verwerkmg , inmaak en, d1e vervaard;glng van'

_ - konfyt, moes of. sap;. (xu)

e f[xV) e V‘mg . Of 66 Vrugte

Ll 1s vir- verwerktng in. n fahnek (vn)
GRADE '

.2 Daar 1s vier grade vars appelkose bedoel vir ver--

,;werkmg in 'n fabriek naamhk Graad 1 Graad I1, Konfyt-_- o

‘graad en Ondergraad

3. (l) (a). Gmad I, moet bestaan mt gesonde goed-’-

_f_gwormde ferm, letselvrye, groenerige-geel tot ‘geel;
;appelkose wat redelik skoon is_en waarvan che grootte'
nie minder as 13 duim in deursnee is nie,

(b) Graad I moet bestaan uit gesonde, ferm, goedge-;
vormde, leteelvrye, groener1ge~geel tot geel appelkose, wat.
redelik skoon is en waarvan die grootte nie minder as 13

duim’ m deursnee is nm ,'

e Konfytgraad moet- bestaau uit appe]kose van a]le
groottes vanaf 1} duim in deursnee en groter waarvan ten:
minste een-helfte van eclke vrug vry is van enige. merke
veroorsaak ~ deur barste, “sonbrand, windbrand, hael of
takkies wat afwerking noodsaak en wat gesklk 1s vir die
.vervaardiglng van konfyt.

) Ondergraad bestaan uit- appelkose wat me aan d1e
minimum vereistes voorgeskryf vir konfytgraad appelkose;
.;:voldocn nie en uit appelkose wat nie ryp is me of oorryp

vars. appelkose wat bedoeli'

| Grade and Undergrade

(i) © _clean

‘ -(Vm)

‘clean ” means that the apricots are free from

* inséct “infestation, excessive -dirt,  exceéssive  dust,

. excessive visible spray. remdues or other excessive
forergn matter (xm) o Smag

(w] g dlameter means 1he greatest dnameter, measured
_at right angles to the iongltudmal axis of the
frult @) - B o B _ .

e (v) “factory * has the same meanmg as the meaning
' assigned 'theréto in section three of thé-Factories,.
_‘Machinery and Building Work Aet 1941 (Act No.

- 22 of 1941), as amended; (i} -

- (vi) “firm ” means. firm-ripe but not over-npe (iii)

(vii) “fruit ” means fresh aprlcots mtended for proces-
" sing m a factory, (xv)

mspector means a person deslgnated in terms
of sub-section (1) of section thirty-seven of the
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as
amended, ‘to' perform the functions referred to in
sub-section (2) of that section in' respect of fresh *
-apricots intended for processing in-a factory; (viii)

% (1x) “ mature ” means a. stage of deve]opment which the
fruit, when_ harvested, has reached which will ensure
< the- proper eompletlen of the ripening process; (xii)

(x) ¥ mmor defects ” ‘means sma}} external _blemishes,
bruises, punctures, cracks or scars ‘which require
" only shght trimming for processing purposes W

) (xn) over-ripe ” ‘means a stage in which the tissues of
the fruit have lost all remstanée to eommercxa]
hand[mg, (x1)

(xn) 8 processing ” means canmng, jzun makmg, pulping
v and jmce manufacture (xw)

""'(xm) sllght tnmmlng » means mmmmg -:Lo__"remove a

superficial ‘blemish appeanng on one-half of the
mch measured across . m
any direction; (iv)

(xiV) “sound > means free from. insect damage, decay or
waste, physiological decline or from visible external
or internal physiological disorders which - may
appreciably affect -the processing quality of the
- -fruit and/or quality of its eanna% product; (vi) -

(xv} “ well-formed ” means the; normal shape: of a fruit
of any variety of any class of fruit, typlcal of that
variety of that class of fruit. (vn) R

GRADBS

2 There sha]l be four. grades of fresh aprleots mtended
for progessing in-a factory, amely Grade L Grade 11, Jam

3 (1) (a) Grade I shall consxst ef sound we]l-formed
flrm, .greenish-yellow to. yellow_-apricots which are free

~from blemishes: and: reasonably clean and. of a size of not
“less than 1} inches in-diameter. = L s ¥ s

(b) Grade b7 “shall conmst of sound, “firm, weli formed,

. greemshnyellow to yellow apricots which afe free from:

blemisheés and reasonably clean, and of a size of not less
than 1} inches in diameter.

(c) Jam Grade shall consist of apricots of aH sizes from
13 inches, and over, in diameter of which at least one-
half of each fruit shall be free -from marks caused by
crackmg, ‘sun-burn, wind-burn, hail or twigs which make
trimming neceSsary and which are fit for the manufacture

of Jam

@ Undergrade shall consist of: aprlcots wh:leh do not
comply with the minimum requirements prescribed for
Jam Grade apncots and ef apncots whxeh are. not mature
‘of are over-ripe. - - '

n
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) l__i:igs van subregulasie (1) het betrekking
apalle varidteite.appelkose: behalwe dat in: die :geval van
Rulidas al die groottes soos voorgeskryf: vir- die betrokke
grade ’n } duim groter moet wees. .. - .

. 'ALGEMEEN. b
appelkose hoef-nie'op die plaas waar
eer en volgens graad verpak-te word
pelkose geskel moet word

@) Die bepa

- 4,°(1) Besendings
dit gekweek is, gegrad
pie behalwe dat ondergraad ap
van die ander grade.

(2) Vir vereffeningsdoeleindes word die avnpelkose op
*n monsterbasis volgens die voorgeskrewe grade gegradeer
by die punt waar die koper dit in ontvangs neem. -

(3) Nicteenstaande andersluidende bepalings in hierdie
regulasies vervat word kneusplekke op appelkose wat eie
is aan behoorlike hantering . en grootmaatverpakkings-
metodes nie as ernstige. gebreke beskou nie.

e S T A NH

No. R.246] [21 Februarie 1964.
REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE"

"GRADERING VAN VARS PERSKES BEDOEL | -

VIR VERWERKING IN "N FABRIEK.

Die Staatspresident van die Republiek van Suid-Afrika,
het krag i
en-veertig van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van i
1937), soos gewysig, die Tegulasies soos uiteengesit in die |
Bylae hieronder, en met ingang van die datum van |
publikasie hiervan, gemaak .met betrekking -tot  die |
gradering van - die perskes bedoel vir verwerking in n|
fabriek ter vervanging van die regulasies, in soverre dit vars |
perskes betref, ' gepubliseer by :Goewermentskennisgewing |
No. 1778 van 27 Augustus 1954.

Hierdie regilasies is gemaak vir die ‘doel van-die ver-|
bod wat kragtens artikel ses-en-dertig van genoemde Wet?
op die verkoop van vars perskes in sekere gebiede; geplaas:
is. ; : : k

i
i
i3
o+
i

; #

‘BYLAE.

1. Tensy .dit in stryd is met die samé
hierdie regulasies— e _ ;
. (i) “ deursnee ", die grootste ‘deursnee, ‘reghoekig met |

die lengte-as van die vrug gemeet; (iv)

(ii) “fabriek ”, dieselide as -wat dit * beteken ingevolge |
 artikel drie van die Wet op Fabricke, Masjinerie en}
~ Bouwerk, 1941 (Wet No. 22 van 1941), soos;

) gewysig: (V) : . . _

@iii) “ferm™, ferm:ryp maar;ni¢ oor-ryp nie; (vi)

(iv) “geringe afwerking™, afwerking om ‘n. oppervlak-

‘kige letsel, wat op een-helfte van die vrug voorkom

“en wat kleiner is.as 1 duim dwarsoor gemeet in
enige rigting, te verwyder;’ (xiii) :

- (v) “ geringe ‘gebreke ”, klein uitwendige. letsels;. kneus-

plekke, beserings, barste of stukkende plekke.waar-

_ voor net geringe -afwerking vir verwerkingsdoel-!

: .eindes nodig is; (%) ; boa U F

(vi) “gesond ”, vry van insekbe
© 7 of bederf, fisiologiese agteruitgang of sigbare uit-:

hang beteken in

wendige ‘of inwendige fisiologiese gebreke wat. die! |
kwaliteit van die vrugte vir verwerking en/of die'|

*Jwaliteit van:die betrokke ingemaakte.produk aan-

_mierklik mag benadeel; (xiv) , '
“goedgevormde ”, die normale fatsoen van n vrug!
.van enige varisteit van enige:soort vrug; tipies van,
.daardie variteit van daardie. soort.vrug; (xy) :
“ inspekteur 7, “n persoon aangewys ingevolge: sub-;
" artikel (1) van_artikel sewe-en-dertig. van die;
. Bemarkingswet, 1937 (Wet. No. 26 van i1937), 5008
* - gewysigsom die werksaamhede genoem in:subartikel:

(vii)

(viii)

@) van daardie- artikel ten opsigte van vars perskes. |

tens die bevoegdheid hom verleen by artikel: drie- |

i B

skadiging,. verrotting! |-

_(2) The provisions of :sub-regulation (1) shall apply to
all varieties of apticots except that in the case of Bulidas
all the sizes preseribed “for the respective grades shall be
¥ of an inch greater.

4. (1) Consignments. of apricots need. not be graded and
packed according to .grade on the farm weere it "was
grown, except that undergrade apricots shall be separated

| from the other grades.

"(2) For the purposes-of settlement, such arricots shall
be graded according: to: the prescribed grades on a sample
basis, at the point-where the buyer takes delivery.

- (3) Notwithstanding anything to the contrary contained
in these regulations bruises on apricots which are inciden-
tal to proper handling and bulk packing methods shall not

be considered as serious defects.

No. R.246.] '[21 February'1964.
REGULATIONS RELATING TO THE GRADING UF

"FRESH PEACHES 'INTENDED TO BE USED
FOR PROCESSING IN'A FACTORY.

The State President of the Republic of South Africa,
under the powers vested in him: by section forty-three of
the Marketing ‘Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as
amended, has made with effect from the date. of publi-
eation hereof, the regulations set out in the Schedule
‘hereunder, relating to the grading of fresh peaches intended
for 'processing in-a factory, in substitution, in so far as
-fresh peaches are concerned, for the Tegulations published
‘under Government Notice: No.:1778 of 27th -August, 1954.

These regulations are made for the pur['}'osé'of the prohi-
bition relating to the sale of freshipeaches in certain areas
“imposed in terms. of section thirty-six of the said Act.

- SCHEDULE.

1. In these
context—

(i) “blemish means.any external or internal visible
defect caused by extraneous factors such as insects,
fungi, bacteria, hail, wind, orchard or 'handling
‘practices and transport, and for which more than
slight trimming ~is required ‘for -processing
purpases;’ (x) '

regulations, unless ‘inconsistent ~with the

(ii) * bruises ™ mea-ils:f'}arge-.pressure or - other wounds
impairing the processing quality of the fruit; (ix)

(i) “clean” means that the peaches are free from
insect infestation,  excessive dirt, ‘excessive dust,
excessive visible spray residues or other excessive
foreign matter; (xiii) '

* means the greatest diameter, measared
longitudinal axis of the

(iv) ¢ diameter ’
. at right angles to the

- fruit; (i) _ _
((v) “factory” has the same meaning as the meaning
assigned .thereto in section three of the Factories,
Machinery and Building Work Act, 1941 {(ActNo.

22 of 1941), as amended; (ii) - e

(vi) “firm ”-means: fir-tipe but not over-ripe; (ill

“(vii) “fruit” means fresh peaches intended for process-
.ing in a factory; (xy) . _ o

© (viii) “ inspector ” means :a ‘person designated:in terms

7 of sub-section (1) of section rhirty-seven .of the

Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as

‘amended, to performthe functions referred. to in

_sub-section ' (2) of ‘that section in respect -of “fresh

bedoel vir verwerking in ‘n fabriek, te-verrig;.(vii) I+

4

ppeaches -intended ‘for-processing in-a’ factory;’ (viii)
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(1x} kner..splekkb’" gromt diuk- of ander wonde wat dle

L)
C(x)*“1étsel , enige: thendlge of 1nwend1ge s:gbare

gebrek veroorsaak deur uiterlike faktore soos |
‘insekte, swamme, bakterie, hael, wind, boord- of
~ hanteringspraktyke en vervoer; em waarvoor meer f~

- as geringe afwerking: vir verwerkmgsdoelemdes
n@dlg is; (1)

(&) “oorryp”, "n stadium. waar. die- weefsels: van . die s
' vrug alle weerstand teen kommersiéle hantering ver- |

loor hets (xi);

(xi1)“ryp”, nstadinm-van ontwikkelingrwat die vrugte,
wanneer. hulle geoes® word, bereik -het. wat’ die
behoorlike voltoomg ‘van die rypwerdmgsproses
sal verseker; (ix)

(xi']) “skoon ™ dat die perskes vry van insektebesmetting,
ocortolige vuilheid, oortollige stof, oortollige’ sighare

spuitrests -of ander oortollige: vreemde: stowwe.. is; ||

(i)

(xiv) “verwerking ”, inmaak en- die vervaardiging van

'konfy_t, moes, of sap; (xii)

(xv) “vrug” of “vrugte”
- vir verwerking in nfahnek (vii).

GRADE

2. (1) Daar: |s vk grade vars . tanpﬁpesskcs bedoel vir e

verwerking. in' ’n. fabriek naamiik Supergraad; Graad L
Graad II Graad I en Ondcrgraad _

gfaad
' TAA!PITPERSKES

skynsel, en 'n minimum deursnee van 2} duim het.

5 en wat ’n gecl kleur het, vry is van 'n oormuge groen.
skynsel,. en. 'n: mnmum deursnee van 24% duim het,;
.emtaaipitpe{skes ‘met ’n- minimum ‘deursnee van 2% duim,
maar’ wat nie aan die ander vereistes vir. Supergraad. vol- -
deen: nie. en: wat net- gemnge gebrcke toon.

gevm:mde letselvrye, ryp: taalpltpnrskcs ‘wat redelik- skoon :
is en.wat 'ngeel:kleuvr-Ket, vryvis van 'n.oormatige groen:|!
.skynsel; en. ’m.min.imum deursnee van:Zg-.rduim' het,.en taai--
pitperskies: met* 'n minimum: deorspee. van 24
maar wat nie-aan die ander. vereistes vir Graad 1 veldeen
nie eniswal net geringe gebreke toon, ]

- (a‘);Gmad--Hl moet bes;_aan uit gesonde, ferm, goed-é'

‘gevormde;, ryp-taaipitperskes wat redelik skoon is, en!
wat 'n geel kleur het, vry is;van 'n oormatige groen-skynsel,:
en ’n minimem deursnée van 2§ duim het, en waarvan!
die-een-helfte: van: elke. vrug, wanneer: op-dig..naat deur-
gesny, vry is van enige merke veroorsaak deur barste, son-,

‘brand,  windbrand, bael of takkies wat afwerking nood-

saak, en taaipitperskes met ‘i minimum deursnee- van 2} |
duim -wat nie aan die verdistes: vir Graad' I¥ voldeen nie |
‘maar:wat net geringe. gebreke toon..

(). Ondergr»aadu bestaan uit. taaipitﬁerskes. wat nie aan:
“die. minimum vereistes voorgeskryf vir Graad III' voldoen
‘nie en wit sodanige pcrsk&s wat me ryp is:ni¢ of oor;ryp is. _:5

L2 Dle bepalmgs van subrcgu]asm (1) het betrekkmg op. '

_allevvametenﬁ taaipitperskes behalwe. dat in-die.geval van
'Goosen en. Palora vari€teite. die .groottes 'n-{ duim kleiner; |
mag wees as die groottes daarin voorgeskryf: '

Jowaditeit’ van: die” vmgtp, vir: venweﬂmag benadeel; :

'vars perskes, wat bedo;:i is

dulm,:__jlm the. other. requirements. ‘of, Grade. I.and which. show

(Lx) “ mature ” means-a stage-of development which the
fruit, when harvested, has reached which will
L ensure - the proper completrear of: the- ypenmg
process; (Xii)'
(%) “‘minor defects” means: small’ extérnal blem;s’hcs;;
i~ bruises, punctures, cracks or scars which require
only sﬁght tnmmmg for. processing: purposess. (v)
© (%) “over-ripe” means:a: stage in which the. tissues.of
the fruit- have lost: all: resistanee; to: commereial.
_ handling;. (x;)

(%)’ *“ processing”’' means" canning, jam- makmg? pu}p‘-
ing; and 'juice manufacture; (xiv):

(uiii) “slight trimming ” means trimming to remove a
superficial” blemish appearing on one-half: of the
* fruit and: of less- than. inch measured across: m.
any-direction; (vi), :

‘sound ” means free from insect damage, decay
or waste, physiological decline, or from visible
external or internal physlologlcal disorders which
may appreciably affect- ther processing quality- of
the fruit-and/or quality of its' canned’product; (vi)

C(xv)y “well-formed ** means the normal shape of ‘a fiuit
of any variety of any ‘class of fruit, typical of that
variety of ‘that class of fruit. (vii).

GRADES.

(xiv) *

' 2. (1) There. shall - be~ five grades of frcsh clmgstame
1 peaches intended: for processing im a factory, namely

Supergrade Grade I, Grade I, Grade III and Under—

(2), There shall. b-= three, grades of. fresh frcesume

| :peaches: intended . for processing in a. factory, namely
“(2) Paar is drie grade vars }ospxtperskes bedoel. vir ver- | o R
wezkmg in’'n fabnek naamhk Graad I Graad 11 en Onder- ‘

‘Grade1, Grade I1: and Undergrade. ;

CLINGSTONE PEACHES.
3. (1) (a) Supergrade shall.consist of sound, firm, well-

| formed, mature clingstone  peaches which are free from

%40 (V)(a), Supergraad moet bestaan uit gegonde ferm :
goudgevm*rmie, letselvrye; taalplt pers;{cs wat redelik skoon
1s en wat 'n geel kleur het, vry is van 'n oormatige groen -

“blémishes- and ‘are reasonably cléan, and which shall be
of a yellow: colour, free from an undue green tint, and
“have a minimum diameter of 23 inches,

(b) Grade 1 shall consist of sound, firm, well-formed,

it . n it e . . | mature clingstone peaches which are free from. blemishes
{b) Gmad [ 'moet: bestaan: unit gesonds. ferm, goedge- | -
vormde, letselvrye, ryp taaipitperskes wat redelik ‘skoon :

and are reasonably clean, and which shall be of a-yeHow
‘colour, fre¢ from an undue gréen tint, ‘and have a
minimum diameter of 2+% inches, and clingstone peaches
of a  minimum: di ameter of: 2% inches- which' do

' not conform to the other requirentents. for Supergrade
. andlwhlch show. minor: defectb only. - .

() Grade 1I: shall consist of ‘sound, firm, wel]-formed

1 d 3 _f" . mature clingstone peaches.which are free from blémishes
(@ Dtend 111 mock: Biswant it ghiunde, foite, ped '\ and 'are reasonably clean; and which shall be of a yellow

. colour, free fromr an undue green tint, and have a minimum
g diameter- of 21 inches, and clingstone peaches of a
. minimuny. diameter; of . 2. inches. which -do. not conform

“minor: defects onlyy

(d) Grade I1I"shall consist of sound, firm, well-formed
mature clingstone peaches which' are reasonably clean,
‘and which shall.be of a yellow colour, free irom an
- undue green_tint, and have a minimum diameter of 2}
inches, and of which one-half of each fruit, when cut
through:the suture, shall:be free from marks caused by
cracking, sun-burn, wind-burn, hail or twigs which make
trimming necessary, and clingstone peaches which have a
‘minimum diameter of 2} inches but which do not conform
"to the requirements of Grade II but which show. only

.| minor defects.

(e) Undergrade shall consist of clingstone peaches

'|: whieh- do” net. comply with the minimum  requirements
|+ preseribed for, Grade 111 and -of. such peaches which are

not mature or are over-npe

(2) The prowsmns of" sub~regulaﬂon 1) shaIl apply to
all varicties of clingstone peaches except that in the case
~of .Goosen- and- Palora- varietics, the sizes. may: be% of an
‘inchiéss than the sizes prescribed-therein. '

15
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LOSPITPERSKES. -

4. (1) Graad I moet bestaan uit gesonde, ferm, goed-
gevormde, letselvrye, ryp lospitperskes wat redelik skoon
is, en wat 'n oorheersende geel tot groenerige-geel kleur het
en 'n minimum deursnee van 2§ duim het. .

(2) Gmad:H moet bestaan uit gesonde, ferm, goed-

gevormde, letselvrye, yp lospitperskes wat redelik skoon |

is en wat 'n oorheersende geel tot groenerige-geel kleur het
en ‘n minimum deursnee van 2} duim het, en lospitperskes
met 'n minimum- deursnee van 2% duim wat nie aan die
ander vereistes vir Graad I voldoen nie maar wat net
geringe gebreke toon. '

(3) Ondergraad bestaan uit lospitperskes wat nie aan
die minimum vereistes voorgeskryf vir Graad II voldoen
nie en uit sodanige perskes wat nie ryp is nie of oorryp 1s.

ALGEMEEN. -

5. (1) Resendings perskes hoef nie op die plaas waar dit
gekweek is, gegradeer en volgens graad verpak te word nie,
behalwe dat ondergraad in die geval van beide taaipit- en
lospitperskes van die ander grade geskei moet word.

(2) Taaipit- en lospitperskes moet apart verpak word.

(3) Vir vereffeningsdoeleindes word die perskes volgens
die voorgeskrewe grade op 'n monsterbasis gegradeer by
die punt waar die koper dit in ontvangs neem.

(4) Nicteenstaande andersluidende bepalings in hierdie

regulasies vervat word oppervlakkige skilmerkies wat nie
verder as die skil van ’n perske binnedring nie en kneus-
plekke wat eie is aan behoorlike grootmaatverpakkings-
metodes nie as ernstige gebreke beskou nie.

FREESTONE PEACHES,

4. (1) Grade I shall consist of sound, firm, well-formed,
mature freestone peaches which are free from blemishes
and reasonably clean, which shall have a predominant
yellow to greenish-yellow colour and a minimum diameter
of 23 inches. ¢ )

(2) Grade II shall consist of sound, firm, -well-formed,
mature freestone peaches which are free from blemishes
and reasonably clean, which shall have a predominant
yellow to greenish-yellow colour and a minimum diameter
of 2} inches, and freestone peaches of a minimum diameter

of 23 inches which do not conform to the other require-
ments for Grade I but which show minor defects only.

(3) Undergrade peaches shall consist of f{reestone
peaches which do not comply with the minimum require-
ments prescribed for Grade II and of such peaches which
are not mature or are over-ripe.

»

GENERAL. :

5. (1) Consignments of peaches need not be graded
and packed according to grade on the farm where it was
grown, ekcept that Undergrade shall be separated from
the other grades in the case of both clingstone and free-
stone peaches. i

(2) Clingstone and ‘freestone peaches shall be packed
separately.

(3) For purposes of settlement such peaches shall be
graded according to the prescribed grades on a sample
basis, at the point where the buyer takes delivery.

(4) Notwithstanding anything to the contrary contained
in these regulations superficial skin markings which do
not penetrate beyond the skin of a peach and bruises
which are incidental to proper bulk packing methods shall
not be considered as serious defects. ’

- -cumm  — e

DEPARTEMENT VAN ARBEID.
No. R.247] | " [21 Februarie 1964.
' WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.
MOTORNYWERHEID. -

WYSIGING VAN MISA-GESONDHEIDSFONDS- '.
OOREE‘N—KOMS.

Ek, ALFRED ERNEST TROLLIP, Minister van Arbeid,
verklaar hierby kragtens paragraaf (a) van subartikel (1)
van artikel agf-en-veertig van die Wet op Nywerheids-
versoening, 1956, soos gewysig, dat al die bepalings van
die Ooreenkoms (hieronder die Wysigingsooreenkoms
genoem) ‘wat in die Bylae hiervan verskyn en op die
Motornywerheid betrekking het, vanaf die tweede Maan-
dag na die datum van publikasie van hierdie kennisgewing
en vir die tydperk wat op 30 September 1964 eindig,
bindend is vir die werkgewersorganisasies en die vak-
verenigings wat die Wysigingsooreenkoms aangegaan het
en vir die werkgewers en werknemers wat lede van
genoemde organisasies of vakverenigings is. ‘

~ A.E.TROLLIP, " |
Minister van Arbeid.

BYLAE.

DIE NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE
B MOTORNYWERHEID.

———

OOREENKOMS . _
ingevolge die bepalings van die Wet-op Nywerheidsversoening,
1956, soos gewysig, gesluit en aangegaan deur en tussen

The South African Motor Industry Employers’ Association
en
The South African Vehicle Builders’ and Repairers’ Association

(hieronder die “ werkgewers " ‘of die * werkgewersorganisasie i
genoem), aan die een kant, en

The Motor. Industry Staff Association .
RRTN - B : _
The Motor Industry Employees’ Union of South Africa

(hicronder die “ werknemers * of die “ vakverenigings *® genoem),
aan die ander kant, -

wat die partye is by die Nasjonale Nywerheidsraad vir dje Motor=

nywerheid,
.16

" organisations or unions.

DEPARTMENT OF LABOUR.

No. R. 2471 "~ [21 February 1964.
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956. °

MOTOR INDUSTRY.

AMENDMENT OF MISA MEDICAL AID FUND
- AGREEMENT.

1, ALFRED Ernest TROLLIP, Minister of Labour, hereby
in terms of paragraph (a) of sub-section (1) of section
forty-eight of the Industrial Conciliation Act, 1956, as
amended, declare that all the provisions of the Agreement
(hereinafter referred to as the Amending Agreement)
which .appears in the Schedule hereto and which relates to
the Motor Industry shall be binding as from the second
Monday after the date of publication of this notice and
for the period ending the 30th September, 1964, upon
the employers’ organisations and the trade unions which
entered into the Amending Agreement and upon the
employers and employees who are members of the said

. A.E. TROLLIP,
Minister of Labour.
SC_H'EDULE.
THE NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE
_ MOTOR INDUSTRY. -

AGREEMENT

entered into in accordance with the provisions of  the Industrial
Conciliation Act, 1956, as amended, by and between

The South African Motor Industry Employers’ Association
and i

The South African Vehicle Builders’ and Repairers’ Association

(hereinafter referred to as ™ the employers” or the “employers’

organisations ”’) of the one part, and

The Motor Industry Staff Association
and :
The Motor Industry Employees® Union of South Africa

- (hereinafter referred to as “the employees” or the “trade

unions ™} of the other part,
being parties to the National Industrial Council for the Motor
Industry. R :
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Die Oorcenkoms (Misasmediese Hulpfonds) gepubliseer by
Goewermentskennisgewing No. 1439 van 26 September 1938, ver-
léng by Goewermeéntskennisgewing No. 1495 van 27 September
1963, en gewysig by Goewermentskennisgewing No. 1146 van 24
Julie 1959, No. 31 van 9 Junie 1961, No. 399 van 18 Augustus
1961 en No. 1127 van 26 TJulie 1963, word hierby verder soos
volg gewysig:— T a0 7 '

. 1. KLOUSULE 3.—WOORDOMSKRYWING.

Deur hierdie klousule socs volg'i te wysig:— _

(1) Die skrapping van die omskrywing van die * Aanhangsel

L B : . .

(2) Die byvoeging van' die volgende wooromskrywings: —
{a) “Skof” beteken die getal ure, uitgesonderd oortydure,
. wat.'n werkgewer toegelaat word om, kragtens klousule
29 van die Qoreenkoms -gepubliseer by Goewerments-
kennisgewing No. 600 van 26 April 1963, sy werk-
nemers op enige dag in die gewone loop van hul diens
te laat werk. ! _ :
(B) “ Week ™ beteken 'n tydperk van sewe agtereenvolgende
dae wat om middernag op 'n Sondag begin.

2. KLoUSULE 7.—BYDRAES. |
(1) Deur, in paragraaf (@) en (b) van subklousule (1) van
hierdie klousule— : .
(¢) die woord “ Vrydag”. deur’ die woord * week” te vervang;
(F) die punt na “ Motornywerheid ™ in paragraaf (b) deur ‘n
kommapunt te vervang; en :

(¢) die volgende voorbehoudsbepaling by hierdie subklousule

te voeg:— : : : ;

“ met dien verstande dat waar 'n klerklike werknemer

loon vir minder as drie skofte in ’n week ontvang of

daarop geregtiz is om dit te ontvang, geen bydraes,

‘behoudens dic bepalings van subklousule (5) van hierdie

klousule, ten opsigte 'van sodanige week deur hom
betaalbaar is nie.” : i . :

; S ——
(2) Deur, in subklousule (2) van hierdie klousule— 3
(2) die kommapunt na die woorde “afgetrek word” deur ’n
punt te vervang; ;

(h) die voorbehoudsbepaling van ﬁierdie subklousule te skrap.

(3) Deur, in subklousule (3) van hierdie klousule—
(a) die woord “Vrydag” deur die woord “ week ” te vervang;
en 2 : o5
(b) deur die woorde "in die "vorm voorgeskryf in Aanhangsel'
B van hierdie OQoreenkoms » te vervang deur die woorde
“ s00s vereis in die vorm wat vir hierdie doel voorgeskryf
is deur die SIree_klj;iad wat Jurisc_likme het ™. .
(4) Deur, in subklousule (5) van hierdie klousule, al die woorde
na die woorde * betaalbaar is ™ te skrap en dit-deur die volgende
te vervang:— T ol s : :
“ enige bydraes wat deur of namens sodanige lid aan die
'Fo_'nds verskuldig is, af.te trek.” e E ey
‘ 3. AANHANGSEL B.
Deur hierdie Aanhangsel te skrap. _ _ _
. Op hede die 25ste dag van Oktober 1963, te Johannesburg
onderteken. i Lol R S
R. A. RICHARDSON, -

g Gema-gti'gde ‘Werkgewersverteenwoordiger
ST s in die Raad. - :

P. W. ReynoLDS.

- G"gmagtig_&e Werknemersverteenwoordiger ' | °

- in die Raad. -

| W. P. vaN NIEKERK,
Algemene Sekretaris van'dic Raad.

Mo. R.248] " [21 Februarie 1964,
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.

MOTORNYWERHEID.
WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS.

Ek, ALrrEp Erngst TroLLip, Minister van Arbeid,
verklaar hierby— =~ = . _
(@) kragtens paragraaf (a) van subartikel (1) van artikel

- agt-en-veertig van die Wet op Nywerheidsversoe-
ning, 1956, soos gewysig, dat al die bepalings van

die Ooreenkoms (hieronder die Wysigingsooreen-
‘koms genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en

‘op die Motornywerheid betrekking het, vanaf die
tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 30
April 1964, eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasies en die vakverenigings wat die Wysi-

gingsooreenkoms aangegaan het en vir die werk-
_gewers en werknemers wat lede van genoemde

- organisasies of vakverenigings is; e

No. R.248]

The Agreement (Misa Medical Aid Fund) published under
Government Notice No. 1439 "of - the 26th September, 1958,
extended in terms of Government Notice No. 1495 of the 27th
September, 1963 and amended by Government Notices Nos. 1146
of the 24th-July, 1959, .31 of the 9th June, 1961, 399 of the
18th Awugust, 1961 and 1127 of the 26th July, 1963, is hereby
further amended as follows: — - '

1. CLAUSE 3.—DEFINITIONS.
By the following amendments to this Clause:— .
{1) The deletion of the definition “ Annexure B;’.

" (2) The addition of the following definitions:— .

(a) *“ Shift” means the number of hours excluding over-
time, which an employer is permitted to work his
employees on any day in the normal course of employ-
ment in terms of clause 29 of the Agreement published
?gg;:r Government Notice No. 600 of the 26th April,

" (b) “ Week ™ means a period of seven consecutive days.
commencing at midnight on a Sunday. i

_ 2. CLAUSE 7.—CONTRIBUTIONS.
(1) By, in paragraphs (a) and (b) of sub-clause (1) of this
clause— ) o
(a) the substitution of * week ™ for “ Friday ”;

(b) the substitution of a semi-colon for the fullstop after
“ Motor Industry * in paragraph (b); and )

{c) the addition of the following proviso to this sub-clause;-——
. “provided that where a clerical employee receives_or
is entitled 1o receive wages for less than three shifis
in any week, no contributions shall, subject to the
provisions of sub-clause (5) of this clause, be payable
by him in respect of such week ™.

(2) By, in sub-clause (2) of this clause— ;

(a) the substitution of a fullstop for the semi-colon after the
word * thereafter ”; and -

(b) the deletion of the proviso to this sub-clause.

(3) By, in sub-clause (3) of this clause— _

(a) the substitution of “ weeks ” for “ Fridays ™, and

(b) the substitution of “required in the form prescribed for
this purpose by the Regional Council having jurisdiction
for “in the form prescribed in Annexure B to this

Agreement.” _ . .

(4) By, in sub-clause (5) of this clause, the deletion of all the

words after the word *“member” where it appears for the first

time, and the substitution therefor of the following:— ’

“any contributions due to the Fund by and on behalf

of such member”. - _

3. Awwexuee B:

By the deletion of this Annexure. _ ) i

_ Signed at ]ohanﬁgs!:vufg_; this 25th day of October, -l-.963":
s ‘R." A. RICHARDSON, . -,

Aﬁtj:prised Employer Representative
- _on the Council. .~ . "

. o P. W. REYNOLDS, . -
. Authorised Employee . Representative
. ... on the Council. .

. W.PR VANN_JEKERK,I ..

- General Secretary of the Council. .
.7 21 February 1964.

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956.

~ MOTOR INDUSTRY. -

' AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT.

I, ALFrep ERNEST TroLLIP, Minister of Labour,
hereby— R R
(@) in terms of paragraph (@) of sub-section (1) of
section forty-eight ‘of the Industrial Conciliation
Act, 1956, as amended, declare that all the provi-
sions of the Agreement (hereinafter referred to as
the Amending Agreement) which appears in -the
Schedule hereto and which relates to the Motor
Industry ‘shall be binding as from. the. second
Monday after the date"of publication of this notice
and for the period ending the 30th April, 1964,
upon the employers’ organisations and the trade
unions which entered into the Amending Agreement
and upon- the employers and employees who are
members of the said organisations or unions; .
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(b) kragtens paragraaf (h) van s
‘aggi-en-yeertig van genoemde
van die Wysigingscoreenkoms,

die datum van publikasie. van hierdie kenaisgewing .

en vir die tydperk wat op 30 April 1964, eindig,
bindend is vir alte ander werkgewers en werknemers |-

as dié genoem in paragraaf (4) van hierdie kennis-

gewing, wat betrokke is by of in diens is. in |
genoemde Nywerheid in die Republick van Suid- |
Afrika, nitgesonderd daardie gedeelte van die land- |

drosdistrik Somerset-Wes wat deur Cape Explosives
Works, Limited, geoldkupeer weord; en :

kragtens paragraaf (a) van subartikel (3) van artikel
agt-en-veertig van genoemde Wet dat-die bepalings
van die Wysigingsooreenkoms, uitgesenderd dié
vervat in klousule 3, vanaf die tweede Maandag na
die datum van publikasie van hierdie kennisgewing
en vir die tydperk wat op 30 April 1964, eindig, in

@

die Republick van Suid-Afrika, uitgesonderd daardie ;
gedectte van die landdrosdistrik Somerset-wes wat |
Explosives Works, Limited, geokkupeer |

deur Cape
word, mutatis muzandis bindend is vir alle Naturelle
in diens in genoemde Nywerheid by dié werkgewers
vir wic enigeen van genoemde bepalings ten opsigte
van werknemers bindend is en: vir daardie werk-
geweis ten opsigte van Naturelle in hul diens. .

A. E. TROLLIP,

Minister ‘van Arbeid. |

.\

BYLAE.

DIE NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE
" MOTORNYWERHEID.

QOREENKOMS - ... &
ingevolge die bepalings van die Wet op Nywerheidsversoening,.
1956, soos gewysig, gesiuit en aangegaan deur en tussen

The South African Motor Industry Employers’ Association
eu.

The South African Vehicle Builders’ and Repairers’ Association
(hicronder die ™ werkgewers™ of dic * werkgewersorganisasies *
genoem), aan dig een kant, en )

The Motor Industry Employees’ Union of South Adrica,
' The Motor Industry Staff Asseciation en
. The Motor Industry Coloured Workers® Union
(hierander die “ werkaemers” of die “vakverenigings” genoem),
aan die ander kant, wat die partye is by die Nasionale Nywer-
heidsraad vir die Motornywerheid.

Die Hoofooreenkoms gepubliseer by Goewermeniskennisgewing
No. 600 van 26 April 1963 en verleng by Goewermentskennis-
gewing No. R. 1663 van: 25 Oktober 1963, word hierby soos volg
gewysig:— :

HOOFSTUK 1.

1. KrousuLE 3.—Woonb§mslcn¥wm.
Deur, in hierdie klousule—
(1) die omskrywing vin “ Aanhangsel B te skrap;

@) dlie_ omskrywing van “ Week ” te wysig sodat dit as. volg
uk:— .
“ Week ” beteken—
(a) vir die toepassing van klousule 11 van Hoofstuk 1
~ van hierdie Ooreenkoms, 'n. tydperk van sewe agter-
“ eerivolgende dae wat om middernag op ’n Sondag
begin;
(b) vir die toepassing van die ander klousules van die
c(l)om'errkem‘s, n
ae.

2. KrousULE 1T,—UITGAWES VAN DIE RA&D.

{1) 'Deur, i
ie vorm soos voorgeskryf in Aanhdngsel B van
koms en sodanige vorm meet dic besonderhede wat in daardie

aanhangsé]l gemeld word” te skrap en dit te vervang deur die:
weorde ™ die besonderhede seos vereis in-di€ vorm: wat vir hierdie -
doel voorgeskryf is deur die Streeksraad wat jurisdiksie het ™

18

in subklousule ‘(1) van hierdie klousule, dic woorde -

subartikel (1) van astikel /|
Wet dat die bepakimgs .|
uitgesonderd di€ if
vervat in klousule 3, vanaf die twesde Maandag na |

tydperk van sewe -agtereenvolgende |

‘hierdie Qoreen- |

(b} in terms of paragraph (B) of sub-section (1) of
~ sectiom forty-eight of the saidi Act, declare. that the
provisions of the Amending Agrecment, excluding
~ those centaiged in clanse 3, shall be binding as
from the second Monday after the date of publica-
tion of this notice and for the period ending the
30th April, 1964, upon all'employers and employees
other than those referred to in paragraph (a)of this
notice, who are engaged or employed in the said
Industry in the Republic of South Africa, excluding
“that portion of the Magisterial District of Somerset
West occupied by the Cape Explosivess Works,
Limited; and

(¢) in texrms of paragraph (a) of sub-section (3) of section
forty-eight of the said Act declare that in the
Republic of South Africa, excluding that portion of
the ‘Magisterial District of Somerset West occupied
by the Cape Explosives Works, Limited, and from
the second Monday after the date of publication of
this notice and for the period ending the 30th April,
1964.. the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clause 3, shall mutatis
Mutandis be binding upon: all Natives employed in
the said Industry by the employsrs upon whom any
‘of the said provisions are binding: in respect of
employees and upon those employers in respect of
Natives in their employ. a2 P

A. E. TROLLIP, -
Minister of Labour.

SCHEDULE.

' THE NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE
~ MOTOR INDUSTRY. :

i .
‘ " AGREEMENT”
, entered into in accordance with the provision of the Industrial
Conciliation A'cf, 1956, as amended, by and’ between—
The South African Motor Indusiry: Employers” Asscciation
[ ' and - B
The South African Vebicle Builders’ and Repairers’ Association
(hereinafter referred to as “the employers” or “the employers’
organisations ”),-of the:one part, und' - : :
The Motor Industry Employees” Union of South
| ) The. Motor Industry Staff Association,
© and '
The Motor Industry Coloured Workers' Union

(hereinafter referred to. as “ the employees ” or * trade unions ™),
of the other part, being the parties fo the National Industrial
Council for the Motor Industry. o

The Agreement. (Main) Published under Govemm‘cni Notice Mo,
600 of the 26th April, 1963 extended in terms of Government
No}icl? No. R. 1663 of the 25th October, 1963 is hereby amended
as follows:—

A;i:risa,

CHAPTER 1.

I, CLaUseE 3—DEFINITIONS. -
By, in this clause—
(1) the deletion of the definition ** Annexure B

~ (2) the_amendment of the definition “Week” to read as

i follows:— '

“Week ” means—

(a) for the purpose of clause 1T of Chapter 1 of this
Agreement, a period of seven censecutive days com-
meneing at midoight on a Sunday; - ;

(b) for the purpose of the remaining clauses of th
Agreement, a period of seven consecutive days.

i 2. CLAUSE 11.—E%PENSES OF THE COUNCIL.

in sub-clause (1) of this clause fhe deletion of the words

to this Agreement ” and
the form. prescribed for.

. (BY, e (1) of t
' “in, the form. prescribed in Anncxure B
! the substitution. therefor. of “-pequined. ini

I this purpose by the Regionak ‘Council having jurisdiction ™.
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{2} Deur, in die subklousule (2} van hierdie klousule, al die
woorde pa- “ Leongreep of Klas” en * Bydraes” te skrap en it |;

deur die valgende te vervang:—
“.Arbéiders (afgesien wan hul; mee:k:loam), 2c per week
alle ander. werknemers, 6cp‘5r weeks:

met dien vemtande dat waar 'n mrknemer M loon ontvang of
daarep geregtig IS om in loen teontvang vir minder as drie skof-
te in “n week, geen “bydraes wr daa!ﬂ‘ ie wmﬂi deur hom betaaibaar
ismiel 7

[OPMERKING —Wat die betekems van Week betref, raadpleeg
anskrg,«mng (77) in klﬂuaule 3] i

3. KLOE}SULE 12, ByoRsES. Tm' DiE Morer ENDUSJ:RY EMPLOYEES' |

Uvion oF SoUTH AFRICA, BIE MeToR INDUSTRY STAFF ASSO- |
o QIATION, DIE MoTor INDUSTRY CoLOURED ‘WORKERS' UNION:
EN DIE SOUTH AFRICAN MGTO‘R TwpusTRY . EMPLOYERS"

FSBOCIATION.

 Deat; in \sub‘klo.usme 1 ed {2)--@&- hierdie klousule, die woorde
morgesknyf in Awnhangsel B
vﬁomes!cryf «enr wie ‘streekraad. \wat jurisdiksie het”.

4, KLOUSULE 11—]MRL|KSE “VERLOF. ’

Deur pndarstaande wymgmgs m Afdehng (C van
klpusule aan te- bring:—

€)] Die skrappmo van suh‘klousulg L1, (2) en (3) en die wver- ||

wanging daarvan deur die volgende subklousules —

“(1) €a). Behondens die bepalings van subklousules (2),

- moet elke ~welknewer ten ~opsigte -van elke vakman wat

by hom ‘n d:ens is, *n addisionele vakansiebesoldiging van

R1.50 betaal vir elke 'week «diens waarin die vakman lone

vir drie of meer skofte ontvang of geregtig is om dit te
ontvang. -

(b) Die werkgewer meret «die bedrae wat ingevolge para-
.graaf (aﬁ wan hierdie- subklousule . (1) betaalbaar s,
maandeliks en wel woor .of.op die 10de dag van die maand
wat volg op die maand waarop sodanige bedrae betrekking

het, aan die Sekretaris van die Streekraad in wie se regs-
gebled sy bedryfsinrigting geleg is, stuur 'saam met die
besonderhede wat vereis word ‘in die vorm wat vir hierdie |

@deel deur die ‘betrokke streekrand wooergeskryf word.

(2) @) ‘Wanneer 'n vakman loon vir minder-as drie gkofte |

in' n week entvang of geregtig is om dit e ontvang, is die
-addisionele - vakansiebesoldiging . soos in subklousule (6]

" bedoel, vir sodanige week betaalbaar op die manier voor- |

geskryt iin paragraaf (b) van hierdie: subklousule; met dien
wvorstande -dat sodanige kileiner lone te wyte is aan afwesig-
heid van werk—

(@ weens siekte of ‘n @ngeluk wat altesaam hoggstens 30 |

dag in 'n bepaadde j jaar duur;
{ii) weens korttyd; en/of '

(iii) -omdat hy militére op]mdmg ondergaan soos. bepaal in 1
. subparagraaf (5 (i) van snﬁk‘leusule 12) van- Afdeling |

A wan hierdie klousule:

(h) Die werkgewer moet die addisionele-vakansie ‘besel- |
«diging wat ingevolge hierdie subklousile-(2) betaatbaar is;

s00s volg regstreeks aan die vakman betaal;:—
(i) In die

ongel
Eowene '.weak:hk

wan -afwesigheid wval, ‘asef hy nie afwesig was nie;

(u) in die geval van afwesigheid. omdat thy militére; oplei- |
op die datum waarop die wak- |

ding ontvang, voor @f
.man op die addisiancle wvekansiebesoldiging geregtig
geword het as dit aan die betrokke streeksraad Son
gestuur gewees. het,

2) Die hermammenng van die bestaaade subklousule (4)
sodat dit -subklousule (3) word. en die vervanging, in hierdie
subklousule, van die woorde . waarvnur in ‘hierdie
klousule woarsiening gemaak word ” di:l.ll‘ die woorde * ‘wat
ingevolge subklousule (1) betaalbaar is”

E ) Die hernommering van die bestaande subklcousule (5)
- dit subiklousule (4) word.

{4) Die hernommering van «die bestaande subllousule 6)
sodat dit ‘subkloussle {5) word -en -die wervanging, in hierdie ,
subklousule, van die ‘woerde *“gelde wat ooreenkomstig die
bepaiings van subklousule (3) van ‘hierdie Afdeling ontvang
ward ?* «deur die woorde “die addisionele. vakanslebnsold:glng !

wat ingevolge hierdie klousule betaalbaar is’
5. AANHANGSEL B VAN DIE OOREENKOMS, .

Deur die skrapping van hlbl‘dle Aanhangsel van die Ooreen-

koms,

Op hede die 25ste dag van Oktober 1963, te Johannesburg
-onderteken.

R./A. RICHARDSON, . _ .
Gemagtigde werkgewersverteenwoerdiger in die Raad.

. 'W. REYNOLDS,
Gemagtigde werknemersvertmnwmerdlger ‘in die Raad.

W. P.. van NIEEERE,
A‘lgemme Sekretams van die Raad.

‘hierdie

eval van afwemghe:d van werk weens. smkte n .
E af korttyd, woer of op die werknemer se |
of maandelikse hetaaldag of -dae,
wa gelang van die geval, wat binne sodanige tydperke |

‘ fte. vervang. deur die wanrdc..'

1

i
|
|
|
I
|
1
|
|
!

s

{2) By, in sub clause (2) of this clausé the deletmn of all ﬂm
. words afier “Wage group or Class” and. “Conmbutiw:s"’ and
the substitution therefor of the following: —

“Labeurers (irrespective of weekly mgeﬁ 2 per week
all other employees, 6c per weeks -

prowded that where an employee. mcewes Wages or is entitled
‘to receive wages for less than thiee shifts in any week, ma contrx
buuons shall Le pavyablc by him for that week. -

. [Note —For the meaning of ““week ™ piease refcl to deﬁmtion
(T,"J in clause 3. ] * i

Cumsr 12.- Sumsmoms 10 me ‘MoTor Iwmxsm&' Emp1.0-
YEES' UNION OF SQUTH AFRICA, THE MoOTOR INDUSTEY STAFF
AssocisTion, TEE MotoR INDUSTRY CoLOURED WORKERS'
Unilon axp THE S.A. M@T@R ANDUSTRY EMPLOYERS ASSOCIA~
TiON.

- By, in sub- ciauses (8] am:l (2) of this. ﬂausp, the substitution ﬂf
“ prescribed by the Regional Coum:“l havmg jur{sdlcuon,” for
“ prescribed’ m Annexure B*™;

i 4, Cmusa 14.—AnNUAL TRAVE: - s BEE
,By, the following amendments to Section C of ﬂus C,lauss

(1 The deletion of sub-clauses (1), (2} and (3) and the
substitution in their place of the following amended sub-clauses —

“OI) (@ Sub}eei to the provisions of sub- clause (2), every
employer shall, in respect of every journeyman employed
by him. pay additional holiday pay of R1.50 for each week
of employment in which the journeyman receives, or is
entitled to receive wages for three or more shifts.

(b) The amounts payable in terms of paragraph (a) of
-~ ithis sub-clause (1} shall' be remitted by the employer
. monthly, but not later than the 10th day of the month
following that to which such amounts refer, to the Secre-
tary of the Regional Council in whose area of jurisdiction
his establishment is situated, under cover of and together
with pacticulars required in the form prescribed for this
purpases by the Regmnal Council- concerned.

?) (@) When a ]BHM&Y{!}M receives, or is-entitled to
receive wages for less than three shifts.in any week, the
additional holiday pay referred fo in sub-clause (1) sha.],l for
such week be payable in the manner prescribed in para-
graph (b) of this sub-clause, provided that such lesser
“wages are attributable to absence from work—

- (1) owing to sickness or accidemt not excee&mg in the
- aggregate 30.days inany year,
(ii) because of short-tieve; and/or

(iii) on military training as provided in sub-paragraph (b)
(i1 of sub-glause (2).of Section A of this clawse.

{b) The additional heliday pay: payable in fermos of fhis
- sub-clause (2), shall be pa1d by the emgloyer ;,in:cm io m
journevman as follows:—

(i) In cases of absence from work through lﬂﬂe&i, amdm
or short-time, by not later than the employeé’s ordinary
weekly or monthly pay day’s as the case may be,
falling within. such periods of absence, as if The had

: mot been absent.

({l) in.the case .of absence g milifary training,. by nof later
than the date' on which the journeyman would dave
qualified. for the additions] holidey pay if it were
_remitted to. the Rseglonal Conncil mnmnﬁd .

(2) The rf.\-mimbeung of ;thc present sub-.clause (4) to
become sub- clause (3), and in this sub-clause’ the substitu-
tion of “ payable in iterms of sub-clause (1) f.or ¢ provided
for in this clausc

(3) The re»numbea:mg of the present sub-clause (5) to
become sub-clause (4).

(4) The re-pumbering of the present sub-clause (6} to
become sub-clause {(5), and in this sub-elause the substltutmn
of “additional holiday pay payable in terms of this clause ”
-gcg: “moneys réceived im terms of sub-clause (3) of .this

tion.”

5. ANNEXURE B TO THE AGREEMENT,

By the deletion. of_ this Annexure f:om the Agreement.
Signed at Johannesburg on this 25th day of October, 1963.

R. A. RICHARDSON,
Authorised Employer prmsentatwe
on the Ceuncil.

- W. REYNOLDS,

Authqrmﬂd E,m,ployge chresentatwe
on the Courgcil.

W. P VAN NIEKERK,
General Secretary of the Council.
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No. R.249.] 7 = [21 Februarie 1964.

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.

- MOTORNYWERHEID. - * :

WYSIGING VAN NASIONALE GESONDHEIDS-
. FONDSOOREENKOMS. - -

—— 3

"Bk, ALrrep Ernest TRoOLLIP, Minister van Arbeid,
verklaar hierby kragtens paragraaf (@) van subartikel (1)
van artikel agi-en-veertig van-die Wet op Nywerheids-
versoening, 1956, soos® gewysig, dat die bepalings van die
Ooreenkoms (hieronder die Wysigingsooreenkoms genoem)
wat in die Bylae hiervan verskyn en op die Motor-
nywerheid betrekking het, vanaf die tweede Maandag na

die datum van publikasie van hierdie kennisgewing en vir

die tydperk wat op 31 Maart 1964 eindig. bindend is vir
die werkgewersorganisasies en vakverenigings wat die
wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die werk-
- gewers en werknemers wat lede van genoemde organisasies

of vakverenigings is.. - -0 oo o o
A. E. TROLLIP,
© % Minister van Arbeid.

BYLAE.

DIE NASIOALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE MOTOR-
_ NYWERHEID. ;

) ; OOREENKOMS
ingevolge di¢ bepalings van die Wet op Nywerheidsversoening,
1956, soos, gewysig, gesluit en aangegaan deur en tussen—
The South African Motor Industry Employers’ Association
The South -African Vehicle Builders’
e B = Associat_ion
(bieronder . die " werkgewers " of - die * werkgewersorganisasies ”
genoem), aan die een kant, en ) ; ) "
The Motor Industry Employees’ Union of South Africa,
The Motor Industry Staff Association
€n .

" “The Motor Industry Coloured Workers’ Union
(hieronder die “ werknemers” of die " vakverenigings * genoem),
aan die ander kant, - e : 5
wat die partye is by -die
Motornywerheid.

and Repairers’

Nastonale. .Nyw&heidsraad vir die

Die  Ooreenkoms -(Nasionale Gesondheidsfonds) gepubliseer by
. Goewermentskennisgewing No,. 1764 wvan . 2L’ September 1956,
soos verleng by Goewermentskennisgewings No. 1274 van 5
September 1958 en No. 1491

gewysig by Goewermentskennisgewing: No. 1873 van 25 November |
1960, No. 1496 van 14 September 1962 en No. 1964 van 30 |

Noveml_)er 1962, word hierby verder soos volg gewysigi—
1. KLDUSIJLE3—WOORDOMSKRYWLNGS L
Deut hierdie Klousiile 5oos’ volg' te wysig:—
(1) Skrap die omskrywing van * Aanhangsel B”.
(2) Voeg die volgende omskrywings by:— ;

(@) “Skof " beteken die getal ure, oortyd uitgesonderd,
wat ’n werkgewer._ ingevolge klousule 29 van die Qoreen- |
koms gepubliseer by .Goewermentskennisgewing No. *
600 van 26 April 1963, toedelaat word om sy werk- -

- nemers op-/n-dag in- die: normale gang van werk te

laat werk.
(b) “Week ™

2. KLOUSULE 6.—AFHANKLIKES.

Deur subklousule 3 van hierdie klousule te wysig sodat dit s00s

volg lui:— : :
Na goedvinde van die Bestuurskomitee en behoudens dié

‘bepalings en-veorwaardes ‘wat die betrokke Bestuurskomitee '

- mag vasstel; mag die
word : — ]
(a) Diegene wat 'n ouderdomspensioen
pensioen ontvang,

volgende ' as afhanklikes ' geregistreer

(b). kinders wat_jonger as 18 jaar is en wie se inkomste

hoogstens R12.périmaand ‘is, én "
(¢) kinders wat ouer as 18 jaar is.. "
20

van 27 September 1963 en soos |

beteken °’n tydperk van sewe ag-te'ree-n:- ;
~volgende dae wat oni middernag op- 'n° Sondag begin, |.-

of ’n ander

‘No. R.249.] ‘[21 February 1964,

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956,
. “MOTOR INDUSTRY. .

_ AMENDMENT OF NATIONAL HEALTH FUND

. AGREEMENT.. .

1, Arrrep ERNEsT TRoLLIP, Minister of Labour, hereby

in terms of paragraph (a) of sub-section (1) of section
forty-eight of the Industrial Conciliation Act, 1956, as
: amended, declare that:all the provisions of the Agreement
. (hereinafter réferred to as the Amending - Agreement)
" which appears in the Schedule hereto and which relates
" to the Motor Industry shall be binding as from the second
Monday - aftér the date of publication of this notice and
for the pefiod ending the 31st March, 1964, upon the
employers” organisations and the trade unions ‘which
“entered into - the -Amending Agreement and upon the
employers and employees who are members of the said
organisations or unions.. T
“A. E. TROLLIP,

: Minister of Labour,

_SCHEDULE.

THE NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE
' "~ MOTOR INDUSTRY.

AGREEMENT

entered into in acéordanoe ‘with ‘the provisions of the Industrial
Conciliation Act, 1956, as amended, by and between—

The South African Motor Industry Employers’ Association
FITERG B ; . and
The South African Vehicle Builders’ and Repairers’ Association

; organjsations ”) of the one part, and .
. The Motor Industry Employees’ Union of South Africa,
The -Motor Industry. Staff Association
’ and '

The Motor Industry Coloured Workers’ Union
(hereinafter referred to as “the employees™ or the * trade
unions ) of the other part,
being the parties to the National Industrial Council for the
Motor Industry. Yo i "

The Agreement (National Health Fund) published under
Government Notice No. 1764 of the 21st September, 1956, as
- extended in terms of Government Notices Nos, 1274 and 1491
of the 5th September, 1958 and 27th Seplember, 1963 respectively,
and as amended by Government Notices Nos. 1873, 1496 and
1964 of the 25th November, 1960, 14th September and 30th
November;, 1962 respectively, . is -hereby. further amended as
1 follows: P ) oo gmp DR
i . . 1. CLAUSE 3.—DEFINITIONS.

: By the following amendments to this Clause:—
(1) The deletion of the definition “ Annexure B
(2) The addition of the fqlllqlwing definitions : —

(@) “ Shift” means the number of hours excluding over-
time, which an employer is permitted to work his
employees on any day: in the normal course of

~ employment, in terms of clause 29 of the Agreement
published under Government Notice No. 600 of the
26th April, 1963. : o ' oo

o . (b) “Week ™ means a period of seven. consecutive day
commencing at midnight on a Sunday. o

2. CLAUSE 6.—DDEPENDANTS.

By the amendment of sub-clause (3) of this Clause to read as
| follows:— . _ ;

The following may be registered as dependants at the
discretion- of Management. Committees, and subject to such
terms and conditions as the Management Commitice con-
cerned may determine:— ) I

(@) Persons who are in receipt of old age pension or any

other pension, TN e s

(b) children under the age of 18 years whose income does

not exceed R12 per month, and :

(¢) children over the age of 18 years.

. (hereinafter referred to.as. “the employers™ or the employers’

i i o, il B . i ok

i | e s e s b

L e ——————
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3. KLOUSULE 7.—BYDRAES.

(1) Deur; in subklousule (1) van_' hierdie klousule—."
(a) die woord “ Vrydag” te vervang deur “ week";

b) na die woorde “werksaam is” die punt te vervang deur
- 'n kommapunt en die volgende voorbehoudsbepalmg by
©te voegi— -

“met dien verstande dat ‘wanneer 'n vakman lone ont-

vang, of geregtig is- om lone te ontvang vir minder |

as drie skofte in ’n| week, daar, behoudens die

bepalings van subkiousule- (4) van hierdie klousule, |

ge bydraes ten opslg«!e van sodanige week deur hom
taalbaar is nie.” .

(®) Deur, in subklousule (2) van hlerdle klousule—

(a) die woord “Vrydag” waar di! ook al voorkom, e vervang

deur. “ betaaldag”™;

(b) die kommapunt. na die woerde “ betaal word waar dit vir
die tweede keer voorkom, l.e vervang deur 'n punt; en

(¢) die voorbehoudsbepaling wat aan die einde.van die hmdlge
-subklousule voorkom, te skrap

-~ (3) Deur, in subklousule (3) van. hierdie klousule, die woorde

“in -die vorm wat in- Aanhangsel B van hierdie Qoreenkoms
voorgeskryf word” te skrap en dit te vervang deur “ wat vereis
~word in die' vorm wat vir hierdie doe]- deur die Streckraad wat
-jurisdiksie het, voorgeskryf ward"

(4) Denr, in subklousule (4) van hierdie klousule, al die woorde
na “enige bydraes wat ™ te skrap en dit te vervang deur * aan
die tonds verskuldig is deur of namens sodanige vakma.nne e

4. AANHANGSEL B.
Deur hlerdle Aanhangsel te skrap

Op hede die 235ste dag van Oktober 1963 te Iohannesburg

onderteken.
- "R A. RICHARDSON, -
: Gemagtlgde Werkgewersver:eenwoordnger
~ea .. in die Raad. y i
'“PWRmroms,_-: '
Gemagugde Werknemersverteenwoordiger
2 in dle Ra,ad; o
: w P VAN Nrexenx.
Algemene Sekretans van d:e Raad
‘No.R.250] .~ - . i - m Februane 1964. |

WET 0] 34 NYWERHE[DSVERSOENING 1956
- . SO0S GEWYSIG.

YSTER- STAAL-, INGENIEURS- EN METAL-
* LURGIESE NYWERHEID

AMCOROOREENKOMS

Ondervermejde verbetea:mgs -van Goewermentskenms-

gewing No. 1458 wat in Buitengewone Staatskoerant No. |
611 van 20 September - 1963 -verskyn het, word gepubh-_ '

seer; —
In die Engelse teks _ven die"Bylae:f-—

DEEL L

: -ARTHS&BL 11,
1. Voeg ‘die woord ,, hourly”
»ordinary ” in subklousule (4). - 5 ,

© 2. Voeg die woord |, public ” in na die woord ,, paid ”
waar dit vir die tweede keer in subkiousule (5) voorkom.

DEEL II

Vervang die woord ,, Employers” deur die Woord;
& Employees - waar dit- m d1e opsknf van klousule 8

voorkom.

DEEL V.

Vervang die wo'ord.:- r,,-:-Journeye
» Journeymen’s ” in klousule 1. = -« .

in na die woord"

deur dle woord |
| “Journey’s 'msecuonl S e e e st

3. Crause 7.—CONTRIBUTIONS.

(1) By, in sub-clause (1) of this Clause— _
(a) the substitution of the word “ week ” for * Friday ™;

b) the substitution of a semi-colon for the fullstop after
“ Motor Industry™, and the addltion of l.he following
provnso —

“ provided that where a ]ourneyman recewes, or is
. entitled to receive wages for less than three shifts in
any week, no contribution shall, subject to the
_provisions of sub-clause (4) of this Clause, be payable

by him in respect of such " wéek,”

(2} By, in sub-clause (2) of this clause—

. (@) the substitution of “pay day™ for “ Friday” wherever the
latter wotd appears;

. (b) the substitution of a fullstop for the semi-colon after the
:vord “houmeyman ” where it appears for the second
ime; .an

. (c) the deletion of the proviso appearing at the end of the
present sub-clause.

(3) By, in sub-clause (3) of this. CIause, the delenon of the
words “in the form prescribed in Annexure B to this Agreement ”,

and the substitution therefor of “ required in the form pre-:
+ scribed for this purpose by the. Regional Council having mris-

diction.”

(4) By, in sub-clause (4) of ﬂ'll.S Clause, the deleuon of all the
words after “owing” and the substitution for them of “ by and
on behalf of such 10urneymen to the Fund.™

) 4.—Aw~1exune B.
‘By the deletion-of this Annexure.. '

Signed at Johannesburg, tﬁis_zjth_day of October, 1963.

R A, RICHARDSON,
Anthor:sed Employetr Representative
-on” the - Council.

P W REYNOLDS; :
Author:eecl Employee Representative
on the Coungil,-

WL P van NIEKFBK.
Geﬁeral Secretary of the Council

No. R. 250] ~ [21 February 1964.

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT; 1956
+. AS AMENDED. .

IRON STEEL, ENGINEERING AND METAL-
v LURGICAL INDUSI' RY. ;

_AMC_OR AQRE_EMENT. 0

The followmg correctlons to Government Notlce No.
1458 appearing in Government Gazette Extraordinary No.
611 of the 20th September, 1963, are published:—

In the English version of the Schedule:—

PART 1.

- SeCTION 11_'-._ ~ =
_ 1. Insert the word “ hourly  after the wor
in sub-section (4)

2. Insert the word “public” aftor the word “ paid
where it occurs for the second time in sub-section (5).

“ ordinary ”

PART 1.

Substitute . the ‘word “ Employees ” for the word
“ Employers ™ where it occurs in the headmg of sectlon 8.

PART V.

v,':

‘Substitute the word - ¢ Joumeymens” “for the word

21. 73
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No. R.251.] N
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.

MOTORNY WERHEID.

WYSIGING VAN PENSIOENFONDSO

Ek, ALFRED ERNesT TRoLLIP, ‘Minister van Arbeid,.
verklaar hierby kragtens paragraaf (a) van subartikel 1)
van artikel agi-en-veertig van die Wet op Nywerheidsver-
soening, 1956, soos gewysig, dat al die bepalings van die.
Ooreenkoms (hieronder die Wysigingsooreenkoms genoem)
wat in die Bylae hiervan verskyn en op die’ Motornywer-
heid betrekking het; vanaf die tweede Maandag na die
datum van publikasie van. hierdie kennisgewing en vir die
tydperk wat op 31 Maart 1964, eindig, bindend is vir die:
werkgewerserganisasies en .die -vakverenigings - wat die
Wysigingsoorcenkoms aangegaan het-en vir die werkgewers
en werknemers wat lede van genoemde ogganisasies.of.vak-i

verenigings-is.
' - A. E. TROLLIP, .
‘Minister van,Arbeid..

BYLAE.

DIE NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE
MOTORNY WERHEID:

OOREENKOMS ; B 5P
ingevolge van die bepalings van-dic:Wet op Nywerheidsversoening,:
1956, soos. gewysig, gesluit en aangegaan deur en tussen

The South ‘African’ Motor Industry-Employers’ ‘Association
en :

- The Sonth'African Mehicle Builders’ and Repairers’ Association
(hieronder die - werkgewers” of die werkgewersorganisasies >
genoem), aan die een-kant, en

The Moter Industry Employees’” Union of South Africa,
“The Motor Industry Staff Association- -~ -
i R en Yo oa + . r
The Motor Tndustry Coloured Workers® Union

(hieronder die “ werknemers” of dic “ vakverenigings genoem)y,

aan die ander kant, ' !

wat die partye is by die Nasionale Nywerheidsraad vir die Motor-
_nywerheid. - . |
Die Ooreenkoms (Pensioenfonds) gepubliseer by Goewerments-

kennisgewing No. 546 van 13 Maart van 1953, soos verleng by
Goewermentskennisgewing No. 280 van 28 Februarie 1958, en No.
406 van 22 Maart 1963,-en, gewysig: by ‘Goewermentskennisgewing
No. 391 van 13- Maart 1959, No. 555 van 14 April 1961, en No,
1494 van 14 September 1962, word hierby verder. soos volg

“1. KLOUSULE -_3.—Woolmmap_¢;més.
Deur hierdie klousule soos volg. te wysig:—

(1) Die skrapping  var -di¢: omskrywing van “ Aanhangsel B"

(2) Die byvoeging"van die volgende woordbepalings:— :

‘(@) “ Skof ” beteken die getal ure, uitgesonderd oortydure,

wat 'n werkgewer toegelaat-word om, kragtens klousule

29 van dig.ooreenkoms_.-gepuhliscer by  Goewerments-

‘kennisgewing No.; 600  van 26 April. van: 1963, sy werk:

gewers op enige dag in die gewone loop van hul diens

te lzat werk.

(b} “Week™” beteken *n_tydperk van sewe agtereenvolgende
dae wat- om middernag op 'n Sondag begin.

2. KLOUSULE 5.—BYDRAES.

Deur hierdie klousule soos volg te.wysig:—
(1) In subklousule (1):— .
() Die vervanging van die ‘woord “Vrydag” deur die
woord “ week ”; ;

(b)) die vervanging van cdie -punt ‘na “ Motornywerheid ”
-deur ’n kommapunt; en -

(¢) die byvoeging van die volgende voorbehoudsbepaling: —
“met dien verstande dat waar ‘n vakman 'n loon

vir minder as drie -skofte in 'n week ontvang of

daarop- gereglig is.om dit te ontvang, geen bydraes
ten opsigle van sodanige week deur hom betaalbaar
i

is ni 2.
'(2) In subklousule (2):—

(a) Die vervanging van “ Vrydag” waar hierdie woord
‘ookal voorkom, - deur Adie ‘woord “ betaaldag”;

(b) die vervanging van dietkommapunt voor die nitdrukking

“* met diemy e **deur nrpunt;-£n :
(c) die skrapping van die voorbshoudsbepaling wan thierdie
subklousule. RE
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No. R.251] | ' [21 February 1964,
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956.

/MOTOR INDUSTRY.
. AMENDMENT.OF PENSION FUND AGREEMENT.

I, ALrreD ErnesT. TRoLLIP, Minister of Labour, hereby
in terms of -paragraph (a) .of sub-section . (1} of section
forty-eight -of the ‘Industrial Conciliation Act. 1956, as
amended, declare that all the provisions of the Agreement
(hereinafter referred to as the Amending Agreement) which
appears in- the -Schedule -hereto and which relates tc the
Motor Industry shall be binding as from the second Men-
day after the date of publication of this notice and for the
period endihg the 31st March, 1964, upon the employers’
organisations and the trade unions which entered into the
Amending Agreement and upon -the employers and
-employees who are members of the said .organisations or
-unions.

AE. TROLLIP,
Minister :of ‘Labour.

—

SCHEDULE.

THE NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE
MOTOR INDUSTRY.

e

AGREEMENT

‘| -entered into in accerdance-with the provisions of ithe “Industrial

Conciliation Act, 1956, as amended, by and between
' The South, African Motor Industry Employers’ Association
vand :
The South African:Vehicle Builders’ and Repairers’ Association
(hereinafter ;teferted 1to<as * the employers” or.the “employers’
~organisations V):of the-onepart,.and - I
The Motor Industry Employees’ Union of South Afiica
The -Motor | Industry Staff Associaticn
o = ~and ' 2
) The Motor Industry Coloured Workers' Union
(héreinaftéi‘- referred ito ‘as * the -employees™ or the *“trade
unions ) of the other part, )
_being the Parties to.the National Industrial Council for the Motor
“Industry. - - :

The , Agreement - (Pension . Fund) : published .under - Government
Nétice No. 546 of the:13th March, 1953, as -extended ih terms of
Government Notices Nos, 280 of the 28th February, 1958, and 406
of the 22nd March, 1963, and amended by Government Notices
‘Nos. 391 of the .13th ‘Martch, 1959, 555 of the .14th Anvril, 1961,
: am% };194 of the 14th September, 1962, is hereby further amended
as follows:— - i

1. CLAusE 3. 'DEFINITIONS.
. By'i_he following amendments to this Clause:—
(1) The deletion. of: the definition “ Annexure’B gt

-(2) The 'Addit-;ﬁn of the following de'ﬁnitions;——-.'

(@) “ Shift ” means the number of hours excluding overtime,
“which an employer is permitted to work his employees
on any day in the normal course -of empioyment, in
terms of Clause 29 of the Agreement published under
Government Notice No. 600 of the 26th April, 1963.

(b) “Week ” means a_ period of seven consecutive days
commencing at midnight on a Sunday.

2. CLAUSE, 5.—CONTRIBUTIONS.
By the following amendments:to this Clause:—
(1) In sub-clause (1)}
(a) the substitution of [the ~word “week” for the word
* Friday 7}
() the substitution of a semi-colon for the fullstop after
“ motor industry ; and :
(c) the addition of the following proviso:—

“ provided that where a journeyman receives, or is
- entitled toreceive wages: for less than-three shifts in
.any ‘week,.no-contributions shall be payable by him
in respect of such week ™.

(2) In sub-clause (2)}—

(@) the substitution of "pay.day” for © Friday ” wherever
the latter word appears;

(b).the._substitution .of a_fullstop for the.comma appearing
béfore the word*“pravided ™ and :

{c) the deletion of the proviso' to*this-sub-tlause.
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3); it subklowsule: (3);, die smem die-woorde “ in’: dle'
i g vorm? vmgesk?) in: Aanhangsel B van hierdie Ooreen-
Koms ™ e die vervanging daarvan dewirr die” woorde “ soos
vertis:ifi' die:vornr wat: viehirdie~doel voorgeskryf is deur

diéstreekiraad 'wat jurisdiksiechet.”
(4). Die' skrapping: van. subkloisalé” (4),.

- (5)) Dié* Hernommering. van: dle-bestaaride: subklousule-(5) en (6) ||

sodat! Hulle - mﬂemkmbehk subklousule’ (4) en (3). word.

i : 3 AANH&NSSBL B.
- Deurdievskrabping vaﬁlluerdw@Aaﬂhang%el van'die Qoreenkoms.
" Op- heds. dié’ 255te- dag. van 6kt6ber 1963; té* Johannesburg

otlde]‘féké!i

R H RiCHARDSON: -
Gcmgﬁgde Werkgewersveiteenwoordiger in ‘die Raad.

P W: REYNOLDS:
_ Gemagﬁgde Werknunmvcrtécﬁwaord:ger in die Raad.

W. B VAN NIEKERE; -
Algemene-Sekretaris van'idie Raad.

No:. R‘. 252] [21 Februaue 1964
WET 0P NYWERHEIDSVERSOEN]NG 1956.

ﬁm}- EN MONUMENTKLIPMESSELNYWERHED) ;

TRA_N SVAAL

WYSIGING VAN: ARBE[DERSOOREENKOMS

Namens die Minister van® "Arbeid] verklaar ek, MARAIS
ViLoEN; Adjunk-minister-van.Arbeid, hierby— .

(u) kragtens: paragraaf: (a),vanqsubart;kel (1), van. arnkei :

agterisveertigs van: diec Wet op. Nywerheldsvers

soening; 1956, s008 gewysigs dat-al-dicbepalings vam

die’: Qoreenkoms. (hieronder: die Wysigingsooreen-

komssgenoem), wat.in_die Bylae.hiervan verskyn en. |
‘op: die Bous en- mementkﬂlpmesselnywerhem §
betrekking het!.vanaf: die‘tweede -Maandag-na-die |,
datum van pubﬂkﬂii@‘ vanhierdié: kennisgewing-en. [

vt dies tydperk: wat:op>20 Augiistus- 1964 eindig,
“Bindénel' is- vir' die- werkgewersorganisasies- en- die
vakveremgirrgs wat-die: Wysigtriggooreenkoms “aan-

. i Het' eir vit! diev werkgewerss en' werknemers
wat lede” vai’ genoemide” organisasies’ ‘of vakverenis ||

gings is;

(b) Kragténs paragraaf (b),van-subartikel-(1),van: amkelf
agt-eniveertig-van: genoomdes Wet dat die-bepaling$- |

val die: Wysigingsooreeikonis® vanaf’ diés tweede

Maandag nia” die” datint van publikasie van” hierdie | .

" Kebnjsgewingien: wr‘die&tydpwk wat-op 20-Aungistus
- 1964 eindig, bindénd is vir alle andet”wetkgewers

eff' werkfiettiefs-as di6genoeny in:paragraaf (@) van |,

. hierdtie” Kerinisgewing, wat betrokke™ is” by~ of in
" diens is in genoemde Nywethede in-die landdros-
distrikte = Alberton, 'Benoni,’ Boksburg, Brakpan,
Gerniiston; Hei‘dél[ferg (Transvaal)’ [urtgeqonderd
die gebied wat buite ’n straal van 10 myl vanaf die
Hoofposkantoor, * Heidelberg (Transvaal)' vall,
Johannesburg,. Kempion Park. (uitgesonderd enige
gedeelte wat voor die’ publikasié van ‘Goewertnents-
kennisgewing No. 551 van 29 Maart 1956 binne die
" landdrosdisitik Pretoria, maar buite ’n straal van
20 myl- vanaf- die- Hoofposkantoor, Pretoria, geval

_het). Nigel (uitgesonderd die gebied wat buite 'n s

- straal van 10 myl vanaf die Heofposkantoor, Nigel,

. val) en Springs, en in die gebiede binhe *n straal van g

30 myl vanaf die- Hoofposkantoor, Krugersdorp, 20
myl vanaf die. Hoofposkantoor, Pretoria [uit-

_ gesonderd daardie gedeelte van' die Naturellegebied .| -

" Ultvalgrond> (.Q. 4341) wat- binne hierdie straal
_ val] en Vereeniging, en 10 myl vanaf die Hoofpos-

kantoor; Klerksdorp, Maddeiburg (Transvaal), Pot- | __

chefstrobm e Wltbank en.

|
I
|
1
i

: N@:‘

l
|
i1
|
!

3y In sub-clause (3)‘ the deleuon of: the words “m the form
- prescribed in Annexure Bto this Agreenient *, and the sab-
stitution ' therefor~of ' réguired i the: fori’ pt‘ﬁémed for

this: purpose ‘by the' ‘Regional: Coumlrhavmg jugisdiction,”

(4) The-deletion of sub<clause (4);
(5) the: re-niimbering “of' the” presefit sub-clatses? (5) ' and (6) to
- becomie sub-clauses (4) and (5) respectively.

_ 3..ANNEXURE B )
By'the ‘déletion of this Annexire fromi:the Agreement;.
Signed ‘at Johannesbiurg” this 25th™ day "of ‘Octobér, 1983

R AG lekmoﬂ
Authorised: ‘e[’ﬂi}lﬂ}’ﬂ representative- on the Council.

P. W. RevNOLDS;
Authorised- employee---repr&éentatwe ot the” Council.

Wi P van NIE:KERK
Goneral' Siacretary ‘ofthe " Councit!

R. 2521 _ [21 February 1964
INDUSTRIAL- CONCILIATION ACT, 1956.

BUILDING AND- MONUMENTAL MASONRY '
INDUSTRIES 'TRANSVAAL.

- AMENDMENT. OF'L.A"BGURERS’ AGREEMENT

On' behalf- of' the" Minister of- I_sabcmr i MARAIS
'VILIOEN, Deputy- Mlmstcr oﬁ Labout, hereby—

(@) in terms of paragrap]’r (a} of. sub—sectlon (1) of sec-
tion fortyseight-of. the-Industrial - Conciliation Act,
. 1956, as amended, déclare that alf-the provisions-of
the: Agreement: (hereinafter: referred- te- as. the
Amending: Agreement), which: appears in- the
Schedule- hereto- and- which relates to the Buildi
* and: Monumental! Masonry: Industrics’ shall. be
' bindingsas from:the second Monday after thé date
of publication of this- notice- and- for the pgn@d.
.- ending:the>20th: August;-1964;.upon the employers™
' orgamisations-and the trade unions which entered-into
the Amending- Agreement and ‘upon the emplbyerS'
and employees who-are members of the said organi-
sations or unions;.

(b) in.terms of paragraph’ (b) of sub-section'(1)- ‘of see-
tion forty-eight of thersaid Act, declare that thépro-
visions of the Aniending Agreement shall be binding
as from:the second: M@nday aftétr the date of publi-
cation of this*notice-and for the period-ending: the
20th' August, 1964, upon all employers- and
employees other" ‘than those referred to in paragraph
(&} of - this- notice, who' are” erigaged or’ employed
in the"said Industries in'the Magistérial Districts of -
Alberton, Benoni, Boksburg; Brikpan, Germiston,
Heidelbers (Transvaal) [excluding? the” area falling
outside a radius of 10 miles from the General Post
Office;” Heéidelbery® (Transvaal)]) J ohannesburg
Kempton Park (excludmg any portion” which prior
10" the publication’ of Government Notice No. 551,
dated the 29th March, 1956, fell within the Magis-

 terial District of Pretoria but oulsidé a radius of 20

“miles from the General Post Office, Pretoria), Nigel

- {excluding the area falling outside a radius of 10
miles from the General Post Office. Nigel), and

* Springs, and in the -aréas within"radii of 30 miles
from the General Post Office, Krugersdorp, 20 miles
from the General Post Office, Pretoria [excluding

- that portion of the Native. area Uitvalgrond (J.Q.

- 4341) falling within this radius] and Vereeniging,
-and 10’ mﬂes from ‘the, General Post Office, Klerks-

dorp, - Middelburg - (Transvaal}, Patchefstroom and
- Witbankyand' - : g

FipAE W

2
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(¢) kragtens paragraaf (a) van subartikel (3) van artikel -

agt-en-veertig van genoemde Wet dat die bepalings
van die Wysigingsooreenkoms vanaf die tweede
Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 20 Augustus
1964 eindig, in die landdrosdistrikte -Alberton,

Benoni, Boksburg, Brakpan, Germiston, Heidelberg

(Transvaal) [uitgesonderd die gebied wat buite 'n-

straal van 10 myl vanaf die Hoofposkantoor, Heidel-
berg (Transvaal), val], Johannesburg, Kempton Park
(uitgesonderd enige gedeelte wat voor die publi-
kasie van Goewermentskennisgewing No. 551 van
29 Maart 1956 binne die landdrosdistrik Pretoria,
maar buite 'n straal van 20 myl vanaf die Hoofpos-
kantoor, Pretoria, geval het), Nigel (uitgesonderd
die gebied wat buite 'n straal van 10 myl vanaf die
Hoofposkantoor, Nigel. val) en Springs, en in die
gebiede binne “n straal van 30 myl vanaf die Hoof-
poskantoor, Krugersdorp, 20 myl -vanaf die Hoof-
poskantoor, Pretoria [uitgesonderd daardie gedeelte
van die Naturellegebied Uitvalgrond (J.Q. 4341) wat

binne hierdie straal val] en Vereeniging, en 10 myl

vanaf die Hoofposkantoor, Klerksdorp, Middelburg
(Transvaal), Potchefstroom en Witbank, mutatis
muntandis bindend is vir alle Naturelle in diens in
genoemde Nywerhede by dié werkgewers vir wie
enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van

" werknemers bindend is en vir daardie werkgewers
ten opsigte van Naturelle in hul diens.

- M. VILJOEN,
Adjunk-minister van Arbeid.

BYLAE.

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID
(TRANSVAAL). - ;

OOREENKOMS _

ingevolge die bepalings van die Wet: op Nywerheidsversoening,
1956, gesluit en aangegaan tussen die g
Master . Builders’ and Allied Trades Association (Wit_wa_tersrand}';

Pretoria Master Builders’ and Allied Trades Association;
Master Masons’ and Quarry Owners’ Association (South Africa)
wat sy lede in die 'Mm;lumemklipmqssemywerhem verteenwoordig;
(hieronder “die werkgewers” of “die. werkgewersorganisasies
genoem), aan die een kant, en die . . wigs e

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa;
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South- Africa;

Blanke Bouwerkersvakbond; &

Operative Plasterers’ Trade Union of South A_fr.ica;
(hieronder “ die werknemers” of * die yakverenigings * genoem),
aan die ander kant, _ et D B T
wat die partye i¢ by die’ Nywerheidsraad vir die . Bounywerheid
(Transvaal), ten einde die Adbeidersooreenkoms te wysig wat by
Goewermentskennisgewinig No. 3838 * van 11 . Augustus 1961
gepubliseer en soos by ‘Goewermeniskennisgewings No. 1493 van
14 September 1962 en No. 698 van:. 10 Mei: 1963 gewysig is, en
wel soos volg:— - 7. ] B

(1) Geen werkgewer mag lone betaal en geen werknemer mag
- .lone aanneem wat laer is nie as onderstaande tariewe, gelees
met die oorblywende bepalings van-hierdic klousule: —
(a) 'n Hystoestelbediener: R029 per uur.. = . .
(b) Werkman, graad I, in Gebjed A in diens: R0:20 per
nur. | . . ' _ & -
() Werkman, graad 11, in Gebied B in diens: RO.16 per
Shr. S el
'(d) Ongeskoolde arbeider in Gebied A in diens: RO0.18%
. _ ‘per uur. ! K i :
(¢) Ongeskoolde arbeider in Gebied B in diens: ‘R0.14 per
uur. - [ o ]
(f) Werknemer wat persele patrolleer en eiendom bewaak:
R1.60 per dag. : N .7
Namens die partye by die Raad op hede die sewentiende dag
van Julie 1963 in Johannesburg onderteken. . - '
F. L. A. BUCHANAN,
Voorsitter van die Raad.
G.pE C. M.
-Ondervoorsitter van die Raad.

. o T. J. MARCHAND,
5 Sckretaris van die Raad.

(¢) in terms of paragraph (a) of sub-section (3) of sece
tion forty-eight of the said Act declare that in the
Magisterial Districts of -Alberton, Benoni, Boks-
burg, Brakpan, Germiston, Heidelberg (Transvaal)
[excluding the area falling outside a radius of 10
miles from the General Post Office, Heidelberg
(Transvaal)], Johannesburg, Kempton Park (exclud-
ing any portion which prior to the publication of
Government Notice No. 551, dated the 29th March,
1956, fell within the Magisterial District of Pretoria
but outside a radius of 20 miles from the General
Post Office, Pretoria), Nigel (excluding the area
falling outside a radius of 10 miles from the General
Post Office, Nigel), and Springs, and in the areas
within radii of 30 miles from the General Post
Office, Krugersdorp, 20 miles from the General Post
Office, Pretoria [excluding that portion of the
Native area Uitvalgrend (1.Q. 4341) falling within

* this radius] and Vereeniging, and 10 miles from the
General Post Office, Klerksdorp, Middelburg
(Transvaal), Potchefstroom and Witbank, and from

- the second Monday after the date of publication
of this notice and for the period ending the 20th
August, 1964, the provisoins .of the Amending
Agreement, shall mutatis mutandis be binding upon
all Natives employed in the said Industries by the
employers upon whom any of the said provisions
are binding in respect of employees and upon those
employers in respect of Natives in their employ.

M. VILIJOEN,
Deputy-Minister of Labour.

" SCHEDULE.

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY
i (TRANSVAAL). - _

. AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, 1956 (as amended), made and entered into between the
Master Builders’ and Allied Trades Association (Witwatersrand);
Pretoria Master Builders” and Allied Trades Association;
Master Masons’ and Quarry Owners® Association (South Africa)
representing its members in the Monumental Masonry Industry;
(hereinafter referred to as “the employers” or “the employers’
organisations ™), of the one part, and the
. Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa;
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa;
: _ Blanke Bouwerkersvakbond;

‘Operative Plasterers’ Trade Union of South Africa; -
(hereinafter referred to as “the employees” or “the trade
unions *’), of the other part, . 3 .
being parties to the Industrial Council for the Building Industry
(Transvaal), to amend the Labourers’ Agreément published undér
Government Notice No. 388, dated 11th August, 1961, as amended
by Government Notice No. 1493, dated 14th September, 1962, and
Government. Notice No. 698, dated 10th May, 1963, as follows:—
' Delete sub-clause (1) of Clause 4—Wages and substitute there-
for the following:— - N
. (1) No employer shall pay and no employee shall accept wages
: at rates lower than the following, read EW'ith the remaining

provisions of this clause:—
(a) Operator of a hoist: R0:29 per hour. _
(h) Cl)]pcrative, Grade 11, employed in Area A: R0.20 per
il i : i .
© c;lperative,' Grade II, employed in Area B: RO0.16 per
our.
@ Il{nskill'edlabourer employed in Area A: RO0.18% per
Our. 4
() Lll]nskilied Labourer employed in Area B: R0.14 per
our. ; .
() Employee engaged on patrolling premises and guarding
property: R1.60 per day.
Signed at Johannesburg on behalf of the parties to the Council
on this seventeenth day of July, 1963. _ :

F. L. A, BUCHANAN,
Chairman of the Council.

G. pE C. MALHERBE,
Vice-Chairman of the Councll.

T. J. MARCHAND,
Secretary of the Council.
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WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.

————

BOU- EN MONUMENTKLIPMESSELNYWERHEID,

TRANSVAAL.

WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS.

Namens die Minister van Arbeid, verklaar ek, MARAIS
ViviorN, Adjunk-minister van Arbeid, -hierby—

" (@) kragtens paragraaf (a) van subartikel (1) van artikel

agt-en-veertig van die Wet op Nywerheidsversoe--

ning, 1956, soos gewysig. dat al die bepalings van
die Ooreenkoms (hieronder die Wysigingsooreen-
koms genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn

~en op die Bou- en Monumentklipmesselnywerheid

®)

betrekking het, vanaf dic tweede Maandag na die
datum. van publikasie van hierdie kennisgewing en
vir die tydperk wat op 26 Augustus 1965 eindig,
bindend is vir die werkgewersorganisasies en die
vakverenigings wat die Wysigingsooreenkoms aan-

- gegaan het en.vir die werkgewers en werknemers

wat lede van genoemde organisasies of vakvereni-
gngsisy v 4. s i os
kragtens paragraaf (b) van subartikel (1) van. artikel
agt-en-veertig van genoemde Wet dat die bepalings
van die Wysigingsooreenkoms vanaf die tweede
Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 26 Augustus
1965 eindig, bindend is. vir .alle ander werkgewers
en werknemers: as dié genoem in paragraaf (a) van
hierdie kennisgewing, wat betrokke is by of in diens

" is in genoemde Nywerhede in die landdrosdistrikte |

Alberton, Balfour, Benoni, Boksburg, Brakpan,
Delmas, Germiston, Heidelberg (Transvaal), Johan-

nesburg, Nigel en Springs; die gebied binne ’n straal

van 30 myl vanaf die Hoofposkantoor, Krugers-

dorp; die gebied binne:’n straal van 20 myl vanaf -

. die Hoofposkantoor, Vereeniging; die gebied binne

’n straal van 20 myl ivanaf die Hoofposkantoor,

' Pretoria, uitgesondeérd “daardie gedeelte van die

Naturellegebied Uitvalgrond (J.Q. 4341) wat binne
genoemde straal val; die gebiede binne 'n straal van
10 myl vanaf onderskeidelik die Hoofposkantoor,

Klerksdorp, Potchefstroom, Witbank en Middel-

burg (Transvaal); en in die landdrosdistrik Kempton
Park (uitgesonderd daardie gedeelte wat buite ’n
straal van 20 myl vanaf die Hoofposkantoor,
Pretoria, val en wat voor die publikasic van

Goewermentskennisgewing No, 551 van 29 Maart

1956 in die landdrosdistrik Pretoria geval het); en

(¢) kragtens palfﬁgraaf (@) van subartikel (3) van-artikel

agt-en-veertig van genoemde genoemde Wet dat die
‘bepalings van die Wysigingsooreenkoms vanaf die
tweede Maandag na die datum van publikasie van

~ hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 26

Augustus 1965 eindig, in die landdrosdistrikte

Alberton, Balfour, Benoni, Boksburg, Brakpan, |

Delmas, Germiston, Heidelberg (Transvaal), Johan-

- nesburg, Nigel en Springs; die gebied binne ’n straal
-van 30 myl vanaf die Hoofposkantoor, Krugers-

dorp; die gebied binne ’n straal van 20 myl vanaf
-die Hoofposkantoor, Vereeniging; die gebied binne
n straal van 20 myl vanaf die Hoofposkantoor,
Pretoria, uitgesonderd daardie gedeelte van die
Naturellegebied Uitvalgrond (J.Q. 4341) wat binne

"+ genoemde straal val; die gebiede binne ’n straal van

10 myl vanaf onderskeidelik- die Hoofposkantoor,

. -Klerksdorp, Potchefstroom, Witbank en . Middel-

burg (Transvaal); en in die landdrosdistrik Kempton | =

Park (uitgesonderd daardie gedeelte wat buite 'n

.. .straal. van. 20. myl : vanaf die Hoofposkantoor,
- Pretoria, van en wat voor die publikasie van
- .. Goewermentskennisgewing No. 551 van 29 Maart

11956 binne die landdrosdistrik Pretoria geval het),
s .m~utat_i‘l ’ T P I:
" 'diens in genoemde Nywerhede by dié werkgewers

iutandis bindend is vir alle Naturelle in

No. R.253.]

[21 February i964'.

INDUSTRIAL CQNCItI_ATloN ACT, 1956.

BUILDING AND MONUMENTAL MASONRY

INDUSTRIES, TRANSVAAL.

' AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT.

On B::half of the Minister of Labour, I, MARATS VILIOEN,
Deputy-Minister of Labour, hereby-— :

(@) in' terms of paragraph (a) of- sub-section (1) of
- section forty-eight of the Industrial Conciliation

Act, 1956, as amended, declare that all the provi-
sions of the Agreement (hereinafter referred to as

‘the Amending Agreement) ‘which appears in the

Schedule hereto and which relates to the Building
and Monumental Masonry Industries shall be
binding as from the second Monday after the date

‘of publication . of this notice and for the period

ending the 26th  August, 1965, upon the employers’
organisations and the trade unions which entered into
the Amending Agreement and upon the employers
and employees who-are members of the said organi-
sations or ‘unions; ' ;

'(b) in terms of paragraph (b) of sub-section (1) of

section forty-eight of the said Act, declare that the
provisions of the Amending Agreement shall -be
binding as from the second Monday after the date
of publication of this notice and for the period
ending the 26th August, 1965, upon all employers
and employees other than those referred to in
paragraph (a) of this notice, who are engaged or
employed in the said Industries in the Magisterial
Districts - of -Alberton, Balfour, Benoni, Boksburg.
Brakpan, Delmas, Germiston,” Heidelberg (Trans-
vaal), Johannesburg, Nigel and Springs; the area
within a radius of 30 miles from the General Post

*- Office, Kriigersdorp; the Area within. a radius of 20 -

miles from the General Post Office, Vereeniging;
the area within -a radius of 20 miles from the
General Post Office, Pretoria, but excluding that
portion of the Native area Uitvalgrond (J.Q. 4341)

" which falls within the said radius; the areas within

radii of 10 miles from the ‘General Post Offices,
Klerksdorp, Potchefstroom, Witbank and Middel-
burg (Transvaal), respectively; and in the

- Magisterial District of Kempton Park (excluding .

that portion which falls outside a radius of 20 miles
from the General Post Office, Pretoria, and which
prior to the publication of Governiment Notice No.

551, dated, 29th March, 1956; fell within the

| ©i

Magisterial District of Pretoria); and

n terms .of paragraph (@) of sub-section (3) of section
forty-eight of the said Act declare that in the
Magisterial Districts of Alberton, Balfour, Benoni,
Boksburg, Brakpan, Delmas, Germiston, Heidelberg
(Transvaal), Johannesburg, Nigel and Springs; the
area within a radius of 30 miles from the General
Post Office, Krugersdorp; the area within a radius
of 20 milées from the General Post Office, Vereeni-
ging; the area within a radius of 20 miles from the
General Post Office, Pretoria, but excluding that
portion of the Native area Uitvalgrond (J.Q. 4341)
which falls within the said radius; the areas withir
radii of 10 miles from the General Post Offices.
Klerksdorp, Potchefstroom, Witbank and Middel-
burg (Transvaal), respectively, and in the Magis-
terial District of Kempton Park (excluding that
portion which falls outside a radius of 20 miles”

. from_the General Post Office, Pretoria, and which

prior to the publication’ of Government Notice No.
551, dated 29th March, 1956, fell within the
Magisterial District “of Pretoria), and from the
second Monday after the date of publication of this
notice and for the period ending the 26th August.

1965, ‘the provisions of the Amending Agreement

shiall-mutatis mutandis be binding upon all Natives

employed in’the -said Industries by the employers

35 4=
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.. vir 'wie emgeep van genoemde bepalings ten opsigte

' van. werknemers: bindénd i e vir: daardies werk- |

gewers ten opsigte van Naturelle in hul diens.

M: VILJOEN;.
Adjunk-minister. van Arbeid.

BYLAE!

. NYWERHEIDSRAAD VIR DIE ‘BOUNYWERHEID™
(TRANSVAAL).!

OOREENKOMS *

ingevolge -die bepalings van-die Wet op* Nywerheidsversoening,
1956, gestuit en-aangegaan tussen die.

Mastér ‘Builders’ and ‘Allied Trades - Associotion (Wltwatersrand},
Pretoria Mastér Builders*:and: AHied Trades-Adsociation;
Master. Masons, and 'Quarry’ Owners’ Association. (South ' Africa),
wat sy lede in die Monumentkhpmesqelﬁywerheld ‘vertéenwoordig;

(hieronder * die- werkgewers ™ of “ die welkgawem()lganlsasws
genoem), aan die een kant, en.die

Amalgamated Society .of Woodworkers of South' Africa;
Amaigamatcd Union of Bulldmg Trade Workers of South: Afnca,
: Blanke Bouwerkersvakbonds:
Operative Plasterers’ Trade Union of South: Africa;

{hieronder “ die Werknemers of “die vakveremgmgs genoem),
aan die ander kant, :

wat die partye is by -die Nywerheidsraad: vir die -Bounywerheid
(Transvaal), ten . einde, die  Hdofdoreenkoms ' te - wysig . wat by
Goewermentskennisgewing No. 1323 van. 17 Augustus 1962
gepubliseer en 'soos by, Gocwermentskenmsgewmg No. 189 van
8 Februarie 1963 gewysig is, en wel so00s volg.

Skrap. subklousule (1) (g) en (¢) van kiousule: 4——Lone, en ver-
vang dit deur onderstaande:—
. (1) Geen werkgewer mdg lone, betaal en geen Wefknemer mag
lgne . aanneem. wat laer is. nie as. onderstaande- tariewe,
gelees met die oorblywende bepalings van hierdie klousule:

"{4) Bestuurder van 'n meganiese Voertuig-waarvan die on- '

- belaste gewig, tésame’ miet die onbélaste gewig van 'n -
" sleepwa. of sleepwaens geheg aan of getrek  deur .
sodamge: voertuig—. . . -
£ 2,000 1b, en inder: as 36% sent pcr e,

6,000:1b, of minder maar meer-as-2,000 Ib S
sent. per uur.

7.700.1b. of . mlndcr maar - meer as’ 6000 ]b is:
sent per uur:

meer as 7,700 b, is: 56 sent per wur.
{c) Bed:mer van o kragaa.ngedrewe hysk;aan* 55 sent per

41

" Nimens dle'panye op: hede die 'sewenuande\dag vam.-Julue 1963
in: Johannesburg: onderteken:

F. L. A. BUCHANAN,
Voorsitter van die Raad.

G. pE C. MALHERBE,

. ‘Ondervoorsitter van die Raad.

T. J. MARCHAND,
Sekretaris van die-Raad.

No. R, 254 [21 Februarie 1964.

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956,
: SO0S GEWYSIG.
YSTER-, STAAL-, INGENIEURS- EN METALLUR-
GIESE NYWERHEID, REPUBLIEK. VAN SUID-
AFRIKA.

SIEKTEBYSTANDSFONDSOOREENKOMS.

4

Ondervermelde. verbeterings - van Goewermentskennis-
gewing No. R:164 watin Buitengewone Staatskoerant No.

711 van 31 het, word

gf:pubhseer. _
' Ire dfe Engelse teks van die Bylae.

Voeg die woorde ,, but shall’ not include overtime pay-
ments or any other remuneration ™ im aan die einde van
die woordomskrywing.van ,, wage. group * in.subklousule .
(2) van klousule 1,

26

Januarie 1964 verskynm.

i
'

upon whom any of the samd provisions- are binding-
in respect of ‘employees: -and. upon (thosé employers
in respect of’ Natwes in their employ.

M. VILJOEN,
Deputy-Minister of. Labour;

G SCHEDULE

- INDUSTRIAL COUNCIL FOR - THE BUILDING INDUSTRY
- . (TRANSVAAL)." ta

AGREEMENT

in accordance with the provisions-of the ‘Industrial Concnhat”on

Act, 1956 (as amended), made and entered into between the

" Master  Builders’ and ‘Allied Trades -Associotion (Witwatersrand);

Pretoria: Master Builders® and: Allied Trades-Association;
Miister Mdsons, and Quarry Owners™ Association: (South: Africa
‘representing: its members in the ‘Monumental Mdsonry, Industry;

(hereinafter referred to as “the eémployers™ or.* the employers’
organisations ™), of the ope part, and the

Amalgamated Society of Woodworkers of South' Africa;
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa;
Blanke Bouwerkersvakbond;

Operative Plasterers’ Trade Union: of South Africa;

-(hereinafter - referred to -as “the employees” or) *the frade
unions "), of the other part,

being parties to the Industrial Council :for the Building Induistry
(Transvaal),” to. amend ' the Main.. Agreement’ published under
Government Notice: No. 1323, dated 17 /August, 1962, as amended
by Government Notice No. 189, dated 8th Fcbrﬁary, 1963, as

| follows:—

Delete sub-clause. (1) (¢} and (¢) of clause 4—Wages and sub-
sutute therefor the following:—

(1) No ‘employer shall pay and no employee shall accept wages
~ at rates lower ‘than' the- followmc., read ‘with ‘the remaining
provlsmns of this'clause:— -

{a) Driver of a mechamca] wvehicle, the unladen wc:ght of
4 * which' together with the-unldden ‘weight of any trailer
or trailers;.attached to-or drawn:by such vehicle is—

up--to and. including .2,000 1b.: 364 'cents per hour.

: over 2,000 1bup to-and mdudmg 6 0()() lb.: 41 cenis
L per hour.

over 6,000 1b. up to and. mc]udmg 7,700 1b.: 44 cents
per hour.

over 7,700 1b.: 56.cents per hour.
{¢) Operator of power driven crane: 53 cents. per hour.

Signed at Johannesburg on behalf of the parties to the Councll
on this Seventeenth day of July, 1963.

F. L. A. BUCHANAN,
Chairman of the Council.

: G. pE C. MALHERBE,
. _Vice-Chairman of the Council.

T. J. MARCHAND,
Secretary of the Council.

NO R.254.] [21 February 1964.

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956,
AS AMENDED.

B

‘IRON, STEEL, ENGINEERING AND METALLURGI-

CAL INDUSTRY, REPUBLIC 'OF SOUTH AFRICA.

SICK PAY FUND.AGREEMENT.

The followmg correcuons to Government Notice No.
'R.164 appearing_in Goverument Gazette. Extraordinary
No, 711 .of the 31st January, 1964, are published : —

l

4 - In the.English version of the Schedule. "

Insert the words “ but shall ‘not:include overtime pay-
‘ments- or. any other remuneration” at the end of the
! definition of “ wage group” in sub-section (2) of section 1.
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‘woordomskrywing van .. loongroep” in subklousule (2)
«van klopswle:1.* ¢« @ |
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ST die Afrikaanse teks van die Bylae.
., maar Eisg‘géséndéfd-' oortydbesoldi-

. Voeg die. woorde . e
in aan die einde van die

ging of enige ander besoldiging’

No. R.255] 21 Febenarie - 1964,

WET.OP.OORLOGSMAATREELS, 1940.
VRYSTELLING VAN DIE - REGULASIES OP
'LEWENSKOSTETOELAES GEPUBLISEER BY

.OORLOGSMAATREEL [No. 43 van 1942, SOOS
‘GEWYSIG. oo A B4 S

YSTER-, STAAL-,'INGENIEURS- EN METALLUR-
" GIESE NYWERHEID, REPUBLIEK VAN SUID-
/AFRIKA. L e -

Ek, ‘ALrrep ErNest TroLLip, Minister van Arbeid—'

. (1) stel hierby, kragtens. subregulasie (1) van regula-
‘sie’ 4 van die regalasies wat by Oorlogsmaatreétl No. 43!
van 1942, soos gewysig, gepubliseer is, alle werkgewers
in die Yster-, Staal-, Ingenieurs- en Metallurgiese
Nywerheid soos omskryf in‘die Hoofooreonkoms: wat:
by Goewermentskennisgewing No. 727 van 17 ‘Mei|
. 1963, gepubliseer is, die Qoreenkoms Afdeling Ra:d&o-,.l-
. Verkoelings- en Huishoudelike Elcktriese Toestelle wat

- by Goewermentskennisgewing No. 1274 van 16.

Augustus 1963, gepubliseer is.: die~Yskorooreenkoms -
wat by Goewermentskennisgewing No. 1307 van’23;
Augustus 1963, gepubliseer is of die Amcorooreen-
koms wat by Goewermentskennisgewing No. 1458 van
20  September 1963, gepubliseer s, .vry van die,
bepalings van genoemde Oorlogsmaatregl ten:opsigte;
van hulle werknemers vir wie lone nie in enigeen van
die geneemde rooreenkomste \voorgeskryf is nie ten;
einde die betrokke werkgewers toe te laat om die
.vaorgeskrewe - lewenskostetoelaes met- basiese: lone: te,
"konsolideer op voorwaarde dat— :

‘(). die. lewenskostetoglaes wat met die basiese' lone,
gekonsolideer word, nie minder mag wees fie’
-as-die lewenskostetoelaes wat by die regulasies’
-voorgeskryf word; .

(b) indien ’n:werknemer .tot ’n . pensioenfonds of
enige ander fonds 'bydra en sy bydraes as
gevolg van konsolidering verhoog word, die
totale bedrag wat hy aan kontant ontvang, nie
minder mag wees nie as die bedrag wat hy voor,
konsolidasie ontvang het; en

(¢) indien die voorgeskrewe lewenskostetoelaes in |
die toekoms verhoog word, die besoldiging van-
die werknemers ' dienooreenkomstig - verhoog
word of 'die ‘'verhoging by wyse van ’'n aparte

~ itoelae aan hulle betaal word; ;

2). trek: Goewermentskennisgewing No. 1268 ;:,gcpu-:; _

bliseer in die Staatskoerant van 16 Augustus 1963,
met inwerkingtreding vanaf die datum van publikasie
~van hierdie kennisgewing, in. z

'A.E. TROLLIP, |

- Inthe Afn‘*k-aans -i?ef'sir?ﬁ‘of the Schedile. |

- Insert the ‘words “ maar uitgesonderd oortydbesoldiging
of enige ander besoldiging " -at the end of the definition of
“ loongroep ™ incsub-séction (2) of section 1.~

No. R.255.] " [21 Febriary 1964.

WAR -MEASURES. ACT, 1940. . .

EXEMPTION FROM THE 'COST OF LIVING
" ALLOWANCE REGULATIONS "PUBLISHED
UNDER WAR MEASURE 'No, 43 oF ‘1942, ‘AS

- AMENDED.

IRON, STEEL, ENGINEERING AND METALLURGI-
'CAL 'INDUSTRY, -REPUBLIC ' OF -SOUTH
/AFRICA. -~ v S

1, 'Acerep 'Ernest ‘TroLure, “Minister
hereby—. 5o = F o g

(1) in" terms -of ~sub-regulation “(1) ~of ‘regittation 4

of the Regulations published under War Measure*No.
.43 of 1942, .as amended, exempt all' employers,
cengaged in:the'Iron, Steel, Engincering and Metadkur-

. wgical Industry .as defined iin : the 'main Agreement
- published under- Government*Notice :"No. 727 ofithe
17th May, 1963, the Radio, Réfrigeration and Domaes-
tic Electrical Appliances Division = Agreement

: publishéd wnder Government Notice No. 1274 of:the
“I6th August, ‘1963, the Iscor Agreement published

Of Eabonr,

August, 1963, or the Amcor Agreement published
‘under: Government Notice No. 1458 dated the /20th
September, 11963, in respect of their employees for
-whom wages. are not prescribed in any of thessaid
“Agreements, from the . provisions cof i the said YWar
 Measure to permit the said employers to consolidate
i the * prescribed cost ;of : living - allowances 'with  basic
wages on condition that—

[ (@) the. cost- of  living . dllowances: consolidated with
) * basic wages shall not be less than thosejpre-
_ scribed by the Regulations; ;

{(b) should:an-employee contribute: toa pension or
other fund and his: contributions’ be increased
by reason of the consolidation, his total remu-

" neration shall be so adjusted that the cash; pay-
rment_he rreceives shall not be less thanithat
«whichhe: received prior to consolidation;rand

- (c) shouid the prescribed cost of living allowances
be increased in the future, then the remunera-
tion- of the employees- concerned shall be
‘increased accordingly or they shall be rpaid
“such increases by way of separate allowances;

- (2).with effect. from, the. date of publication of this

~notice, ~withdraw - Government ' Notice i No. i R.1268

. published in the Governmemt Gazette of the 16th
- August, 1963. A

A. E. TROLLIP.

Minister: van “Arbeid.’

“Minister - of - Labour.

- IO

under Government Notice No, 1307 of the "23rd | '
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DEPARTEMENT. VAN JUSTISIE.

No. R.256.] [21 Februarie 1964.

AFKONDIGING VAN BESONDERHEDE INGE-
VOLGE ARTIKEL TIEN.FER VAN DIE WET OP
DIE ONDERDRUKKING VAN KOMMUNISME,
1950 (WET No, 44. van. 1950), SOOS GEWYSIG.

. Die Minister van Justisie het kragtens die bevoegdheid
hom verleen by artikel tien ter van die Wet op die Onder-
drukking van Kommunisme, 1950 (Wet No. 44 van 1950),
so0s gewysig, sy goedkeuring geheg aan “dic afkondiging
in die Staatskoerant van onderstaande besonderhede van
kennisgewings wat ingevolge subartikel (1) van artikel nege
van genoemde Wet uitgereik is waarby ondergenoemde
persone verbied is om byeenkomste by te woon:—

DEPARTMENT___ OF JUSTICE.

No. R.256] [21 February 1964.

PUBLICATION OF PARTICULARS IN TERMS OF

" " SECTION TEN TER OF THE SUPPRESSION ‘OF
COMMUNISM ACT, 1950 (ACT No. 44 oF 1950,
AS AMENDED. R :

The Minister of Justice has, by virtue of the powers

‘vested in him by section ten ter of the Suppression of Com-
‘munism Act, 1950 (Act No. 44 of 1950), as amended,

approved the publication in the Government Gazette of the
undermentioned particulars of notices issued in terms of

sub-section (1) of section nine of the said Act whereby the
.undermentioned persons were prohibited from attending

\gatherings:—

S A Co R aewing | Datum waarop
 .Naam, - Adres in kennisgewing vermeld. ocorhandig is. | Kennisgewing
Name. Address meniioned in Notice. ~ Date on which: | Daf;‘;ﬁf”,f@fck
delivered, Notice expires.
Cindi, Edmund Bnt?pe. = S i s L5 ;<". : 5%3122;11? -Strlaatf Third. Street, Benonilokasie/Location, 17/1/64 .. 30/11/68
. Kopase; Malose Ephraim..........oocvnn. 4!__913_Naled‘i-Bantoedorp{Banm Township, Johannesburg | 30/12/63 31/12/68

“GEOLOGIESE KAART VAN DIE UNIE
C o Skaal 1000000 (4 del) |

©* PRYSR2.00 perstel

VERKRYGBAAR BY DIE STAATSDRSUKKEB, PRETORIA en KAAPSTAD

' GEOLOGICAL MAP OF THE UNION
L Sl 1L000000 (4 sheets)

- PRICE R2.00 per set

'OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA and CAPE TOWN

—

|

Koop Nasi_:unale-. Spaarsertifikate — By National Savings Certificates |

{
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Statistiese pu.blikaSi@eS'.._.uitgereik deur die BURO
" VIR STATISTIEK is veral ‘van baie groot belang vir
Vervaardigers, Handelaars en Sakemanne

Hierdie publikasies sluit die volgende in :~
I. Die Offisicle Jaarboek van die Republick van Suid-Afrika Is 'n samevatting
* van inligting oor feitlik enige onderwerp van openbare belang.

2. 'n Statistiese Jaarboek sal vanaf 1964 verskyn. ;

3. Die Maandbulletin van Statistiek dek lopende- statistiese inligting oor 'n
groot verskeidenheid ekonomiese en maatskaplike onderwerpe. Elke
uitgawe bevat meer as 100 statistiese tabelle asook statistiese bylaes. Die
‘prys is 60c-per eksemplaar of R6.00 jaariiks.posvry. ~Buiteland 75¢ per
‘eksemplaar. {R7.50 per jaar.) '

4, Blouboeke. *Hierdie amptelike verslae word van tyd tot tyd:uitgegee en
~dek baie onderwerpe. Die statistieke wat in hierdie verslae voorkom is
volledig en finaal. "

5. Spesiale Verslae verskyn in afgerolde vorm en dek ’n groot verskeidenheid
-onderwerpe van ekonomies en maatskaplike belang.

6. V-erskeierander_--vgrs!ae en -memoran_da is beskikbaar. B
WORD NOU 'N INTEKENAAR OP DIE MAANDBULLETIN'
en bestel die Buro se publikasies, - £y

- Pryse ‘en ‘publikasies is-verkrygbaar-van die STAATSDRUKKER, - Pretoria “of
' Kaapstad.

Statistical publications issued by the BUREAU
" OF STATISTICS are of immense inferest: especially to
~ Manufacturers, Merchants and Businessmen

I. The Official Year Book of the Republic of South. Africa is a compendium con-
“taining information on practically any subject which s of public interest.

2. A statistical Year Book will appear as from 1964.

3. The Menthly- Bulletin.of Statistics covers current statistical information on a
_great variety of economic and social subjects. Each issue contains more

v .than 100 statistical .tables .as well ‘as statistical annexures. The price is
60c per copy-.or R6.00 per annum post free. ‘Overseas 75¢ per copy.
(R7.50 per annum.)

‘4, Blue'Books: These official reports are issued-periodically in:printed form
and cover many subjects. The statistics published in these reports are
-complete and final. . _ _

5. Special Reports appear in roneoed form and cover a great variety of subjects -
.of economic and social interest. -

“6. ‘Several other reports and memoranda are available, ! i
|  BECOME A SUBSCRIBER TO THE MONTHLY BULLETIN NOW!
| ' -and order the Bureau’s. publications.

Prices and publications are obtainable from the GOVERNMENT PRINTER,
Pretoria anid Cape Town. ;

|
! Apply to the BUREAU OF STATISTICS, Pretoria, for full particulars:and:the latest
«list of ptiblications.

|
H These publications ‘include ‘the following :~
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SPAAR

* VR U FAMILIE SE” TOEKOMS' s
*k VIR: Eif HUIS! :

-A! VIR W A&WE&FJ

# VIR ALLE: GEVAM VAN NQ@D!

I
i3

| POSSPAARBANK.

. Die Posspiambank’ vw&e‘n Z*b%nrm oﬁ)dieé n?&!ndﬁhk_ sosbaks
per jaar van die. rente van fnkamsteb el ! gﬁnygesﬁale;s, Ly
Die eerste. be!egglﬁg hoet nie meer as-10c te wees nie: So'n rekenmg s baie s

in. Iya ‘van nood ‘of wémﬁmer met: vakansies mﬂﬂﬁﬂ‘ﬁéﬁlﬂ'ﬁﬁ o tetughvordésr by emgn
Poskantoor in die Republiek gedoen kan:word: ="« e

Nie mees: a&Rd»ﬁO&maggggdurende n bmek;aar c&eur een: persoon mggla werd nie.

j wasrvan tot R100

mogpd

7

SA VE M T
FOR YOUR FAMILY'S: euruaa; _
 FOR YOUR OWK HOME!

O YOUR: RETREMENT!
FOR ALL mmcmcnesa

, na‘sr amcr s:wmcsu- aemx -j o

The Posf Off'ce' Savmgs. Bank earns 21}5., interash:dn iﬁe mon!hly balance, of which

mterest up to R100 ‘per. ,L.mm:im is- Free-of !n:ome Tax:-

" “The first. daposﬂ need fo be no miore’ ‘than 10c,  Such an account is very handy intimesof

emergency or when on | hollday, as deposﬂs or wﬂhdrawals can be made at any Post Office
in the Repubhc. :

No! mcre ihan

'L'

R4 000 ma;;= baf c}apomle& by ohe person dunng a: fmanclal year.

B T - T T R T
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Maak gebruzk van dze SV
Posspaarbank'

wat

n stéatswaarborg, strenge geheim'hOUding 5
en ‘ongeéwenaarde fasiliteite in verband
mel 'lnlaes en. opvragmgs verskaf

Die renfekoers op mlaes in gewbne rekenmgs
a |s 2}% per jaar.

“Op- bedrae wat in Spaarbankserhhkate belé
 word, is dle rente 4% per jaar.

IR2O 000 kan in Spaarbankserhfnkate belé word.

OPEN VANDAG N REKENING' |

R e e A e il

Use t_he_., N |
Post Off1ce Savmgs Bank

_ ~which prov1des
. staie securlty, strict secrecy and unrlvalled
facilities for deposits and- ‘withdrawals.
Deposits in ordinary acceunts earn interest at
- 219, per annum.

Amounfs invested in Savings Bank Certificates
earn interest at 4%, per annum.

'“RZ0,0(.)'O“!may.be' invested in Savings Bank Cer-
- tificates. -

'OPEN AN ACCOUNT TODAY! |

" The Government Printer, Pretoria. -

1723



